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CODEX LAUDIANUS G35 VOLUME II 

Folios 1-100 



1:1 

1:2 

1: 3 

primum qui [dE] m 

[seJ rmone 

feci 

de omnibus 

o theophile 

quae coepit 

ihesus 

facere 

et docere 

usque 

in diem 

quo praecipiens 

apostolis 

per spiritum 

sanctum 

quos elegit 

adsumptus est 

quibus 

et praebuit 

se ipsum 

vivum 

post passionem 

suam 

in multis 

argumentis 

Tov UEV npW1:"OV 

AOYOV 

EnOlnoaunV 

nEpl naV1:"WV 

5 W {7E 0(,0 l AE 

wv np~a1:"o 

o l~ 

nOlElV 1:"E 

xal oloaoxElv 

10 axp l 

n~ nUEpa~ 

EV1:"lAaUEVo~ 

1:"Ol~ anOO1:"OAOl~ 

ola nv~ 

15 ay lOU 

OU~ EEEAEEa1:"o 

aVEAnu<Dn{7n 

Ol~ 

xal napEo 1:"nOEV 

20 EaU1:"OV 

Cwv1:"a 

UE1:"a 1:"0 na{7Elv 

aU1:"OV 

EV nOAAol~ 

1:"EKlJnplOl~ 
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per dies 

quadraginta 

apparens 

eis 

et dicens 

de regno 

dei 

Ol nlJ.£pWV 

-r£ooapa}tov-ra 

on-ravvolJ.£VOs 

au-rOls 

5 }tal A£YWV 

-ra n£pl -rns SaOlA£las 

-rOU 0u 

1:4 et cum conversaretur }tal OUVaAl~OlJ.£VOs 

cum illis 

praecepit 

ab hierosolymis 

ne sciderent 

sed 

expectarent 

promissum 

patris 

quodam 

audistis me 

1: 5 quod 

au-rolS 

10 napnYY£AA£V 

ana t£POOOAUlJ.WV 

lJ.n XWPl~£OOOl 

aAAa 

n [EPJ l lJ.£V l v 

15 -rnv £naYY£Alav 

-rOU nps 

nv 

n}tOuoaLal lJ.OU 

O-rl 

iohannes quidem 20 lC0aVVns lJ.£V 

baptizabit 

aqua 

vos autem 

tinguemini 

in spiritu 

£San-rlO£V 

Goa-rl 

UlJ.£ls o£ 

San-rlo0no£OOOl 
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1:6 

sancto 

non post multos 

hos 

dies 

ad illi 

convenientes 

interrogabant 

eum 

dicentes 

domine 

si in tempore 

hoc 

restitues 

regnum 

istrahel 

aYl-W 

ou lJ.E:l:a nOAAa!:: 

l:aUl:a!:: 

TllJ.E:pa!:: 

5 0 l- lJ.E:V ouv 

OUVE:AaOVl:E:!:: 

E:nTlPWl:WV 

aUl:OV 

AE:YOVl:E:!:: 

10 XE: 

E:l- E:V l:W XPOVW 

l:OUl:W 

anOXaal-OLaVE:l-!:: 

L11V i3aOl-AE:l- aV 

15 LW l-TlA 

1:7 ad ille respondens 

dixit 

o OE: anoxpl-aE:l-!:: 

E:l-nE:V 

aULOl-!:: eis 

non vestrum 

est 

nosse 

tempora 

vel momenta 

quae 

pater 

20 

OUX UlJ.WV 

E:OLl-V 

yvwval­

XPOVOU!:: 

11 xal-pou!:: 

OU!:: 

o n11P 
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posuit 

in sua 

potestate 

1: 8 sed 

accipientis 

virtutem 

superveniente 

sancto 

spiritu 

in vos 

et eritis mihi 

testes 

in hierusalem 

et in ornni 

iudaea 

et samaria 

et usque 

ad ultimum 

terrae 

1:9 et cum haec 

dixisset 

videntibus 

ipsis 

elevatus est 

et nubs 

e:3e:TO 

e:v TTl i:Ol.a 

e:!;oUOl.a 

aA.A.a 

5 A.Tl]..L\jJe:03al. 

ouvaul.v 

e:ne:A.30VTO!;; 

TOU ayl.OU 

nv!;; 

10 e:q> Uua!;; 

}tal. e:oe:o3al. UOI. 

uapTupe:!;; 

e:v TE LA.TlU 

}tal. e:v naOTl 

15 TTl ·COUOal.a 

}tal. oauapl.a 

}tal. e:W!;; 

e:oxaTOU 

TTl!;; YTl!;; 

20 }tal. TaUTa 

e: I. nwv 

!3A.e:novTWv 

aUTWv 
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suscepit UTIEAaBEV 

eum au-rov 

ab ocu1is aTIO -ruN OcpOOAlJ.U)V 

ipsorum au-ruN 

1: 10 et cum tenderent 5 Hal. w~ a-rEVI.~oV-rE~ noav 

in cae1um EI.~ -rov oupavov 

eunte TIOPEUOlJ.EVOU 

i110 au-rou 

et ecce Hal. 1.60u 

viri 10 av6pE~ 

duo 6uo 

adstiterunt TIapI.O-rnHEI.OaV 

eis au-rol.~ 

in veste EV a1.03n-rEI. 

alva 15 AEUHn 

1:11 qui 01. 

et dixerunt Hal. EI.TIOV 

Viri av6pE~ 

ga1i1aei yaAI.Aal.OI. 

quid 20 -rl. 

statis EO-rnHa-rE 

aspicientes BAETIOV-rE~ 

in cae1um El.~ -rov ouvov 

rh 1 ic . - - ou-ro~ 

Lihs] 0 I.~ 
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qui receptus est 

a vobis 

in caelum 

sic 

veniet 

quemadmodum 

videtis 

illum 

euntem 

in caelum 

1:12 Tunc 

1:13 

regressi sunt 

in hierosolyma 

a monte 

qui dicitur 

oliveti 

qui est 

iuxta 

hierusalem 

sabbati 

habens 

iter 

Et cum introissent 

ascenderunt 

in superiora 

o avaAnll<p3l.~ 

QeD UllWV 

£l.~ -rov ouvov 

Ou-rw~ 

5 £A£UO£Lal. 

ov Lponov 

£3£aoao3£ 

au-rov 

nop£UOll£VOV 

10 £l.~ -rov ouvov 

TOL£ 

un£o-rP£4;av 

£ l.~ "L£PoooAulla 

ano opOU~ 

15 LOU xaAoUll£VOU 

£A£WVO~ 

o £OLl.V 

£yyu~ 

l.Xnll 

20 oa(3(3aLou 

£XOV 

o6ov 

Kal. OLE £l.onA30V 

av£(3noav 

£l.~ LO un£pwov 
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ubi 

erant 

habitantes 

petrus etiam 

et andreas 

et iacobus 

et iohannes 

phillipus 

et thomas 

bartholomaeus 

et mattheus 

iacobus alphei 

et simon zelotes 

et iudas iacobi 

1:14 Hi 

orones 

erant 

perseverantes 

unanimes 

orationi 

cum mulieribus 

et maria 

quae fuit mater 

ihesu 

et cum fratribus 

OU 

noav 

KaTaUEVOVTE~ 

o TE TIETPO~ 

5 KaL avopEa~ 

Ka L i:aKw[3o~ 

KaL LwaVVn~ 

CPLA.LTITIO~ 

KaL {Jwua~ 

10 [3ap{JOA.OUEO~ 

KaL UaT{JEO~ 

i:aKw[3o~ aA.cpaLou 

KaL OLUWV 0 ~nA.WTn~ 

KaL ~ouoa~ i:aKw[3ou 

15 OUTOL 

20 

TIaVTE~ 

noav 

TIpOOKapTEpouVTE~ 

ouo{Juuaoov 

Tn TIpOOEUxn 

OUV YuvaLE;LV 

KaL uapLau 

Tn UPL 

TOU LU 

KaL OUV TOL~ aOEA.cpOL~ 
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1: 15 

1:16 

ipsius 

In diebus autem 

illis 

surgens 

petrus 

in medio 

discipulorum 

dixit 

erant autem 

turba 

virorum 

simul 

quasi centum 

viginti 

Viri 

fratres 

oportebat 

impleri 

scripturam 

hanc 

quam praedixit 

spiritus 

sanctus 

per os 

david 

aU1:0U 

Ev OE 1:aL~ nUEPaL~ 

1:aU1:aL~ 

avao1:a~ 

5 TIE1:PO~ 

EU UEOW 

1:WV ua{:}n1:WV 

ELTIEV 

nv 1:E 

10 OXAO~ 

avcp:uv 

ETIL 1:0 aU1:O 

W~ Elta1:0V 

ELltOOEL 

15 AVOPE~ 

aOEAcpoL 

EOEL 

TIAnpw{:}nvaL 

1:nV ypacpnv 

20 1:aU1:nV 

nv TIPOELTIEV 

1:0 TIva 

1:0 aYLOV 

ol..a 01:0ua1:0~ 

oao 
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de iuda nEpl.. "Louoa 

qui fuit TOU YEVOUEVOU 

dux oorlYou 

eorum qui conprehenderunt TO I.!;; ouvAa!3oUOI..V 

ihesum 5 TOV I.. V 

1:17 quia OTI.. 

connumeratus erat ){aTTlpI..3UTlUEVO!;; TlV 

inter nos EV TlUI.. v 

et sortitus est ){al.. EAaXEv 

sortem 10 TOV )(ATlPOV 

ministerii TTl!;; Ol..a){OVl..a!;; 

huius TaUTTl!;; 

1:18 Hic igitur OUTO!;; UEV OUV 

adquisivit E){TTlOaTO 

agrum 15 XWPI..OV 

de mercede E){ UI..o30u 

iniquitatis TTl!;; aOI..){l..a!;; 

et pronus ){al.. npTlVTl!;; 

factus YEVOUEVO!;; 

crepuit 20 EAa){TlOEV 

medius UEOO!;; 

et diffusa sunt ){al.. EEExu3Tl 

omnia naVTa 

viscera Y Ta onAa xva 

eius aUTOU 

Folio 5 Recto 



1:19 et notum 

factum est 

omnibus 

habi tantibus 

hierusalem 

Ita ut vocaretur 

ager 

ille 

ipsorum 

lingua 

aceldamac 

hoc est 

ager 

sanguinis 

1:20 Scriptum est enim 

in libro 

psalmorum 

fiat 

ager 

illius 

desertus 

et non sit 

qui iniabitet 

in eo 

et episcopatum 

}{al. YVWOTOV 

EYEVETO 

Ttaol.V 

TOl.s }{aTOl.}{OUOl.V 

5 l.A:rn.l. 

QOTE }{An-5nVal. 

TO XWPl.OV 

E}{l.VO 

Tn l.Ena aUTWV 

10 Ol.aAE}{TW 

a}{EAOaua}{ 

TOUT EOTl.V 

XWpl.OV 

al.uaTOS 

15 rEypaTtTal. yap 

EV i3l.i3AW 

tlJaAUwv 

YEvn-5nTw 

n ETtaUAl.s 

20 aUTOU 

EpnuOs 

}{al. un EOTW 

o }{aTOl.}{WV 

EV aUTn 

}{al. TnV ETtl.O}{OTtnV 
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illius 

accipiat 

alter 

1: 21 Oportet ergo 

aUTou 

AaBoL 

e:Te:pOs 

~L ouv 

ex his qui convene runt TWV ouve:A30VTWV 

nobis 

viris 

cum in omni 

tempore 

in quo 

intraiit 

ex exiit 

inter nos 

dominus 

ihesus 

1: 22 incipiens 

a baptismo 

iohannis 

usque in diem 

quo adsumptus 

a nobis 

testem 

resurrectionis 

eius 

fieri 

rUlL v 

av6pwv 

e:v n:aVTL 

xPOVW 

10 e:v W 

e:LOnA3e:v 

xaL e:!;nA3e:v 

e:cp nuas 

o Xs 

15 Ls 

ap!;aue:vos 

an:o TOU Ban:TLouaTos 

LWUVVOU 

e:Ws Tns nue:pas 

20 ns ave:Anucp3n 

acp nuWV 

uapTupa 

Tns avaOTaoe:ws 

aUTOU 

ye:ve:03aL 

Folio 6 Recto 
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nobiscum ouv nul.V 

unum Eva 

ex his 1:"OU1:"WV 

1:23 Et his Kal. 1:"0 U 1:"WV 

dictis 5 AEX-5EV1:"WV 

statuerunt E01:"nOaV 

duos ouo 

ioseph I.won<P 

qui vocabatur 1:"OV liaAouUEvOV 

barsabban 10 [3apoa[3[3av 

qui o~ 

cognominatus est EnEliAn-5n 

iustus 1.0U01:"0~ 

et matthiam lial. ua1:"-5l.av 

1: 2 4 Et orantes 15 Kal. npooEu!;aUEVOI. 

dixerunt El.nOV 

tu ou 

domine liE 

qui corda nostri liapOl.oyvwo1:"a 

omnium 20 naV1:"WV 

ostende avaol.!;ov 

quem ov 

elegeris E!;EAE!;W 

ex his Eli 1:"OU1:"WV 

duobus 1:"WV OUO 
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1:25 

1:26 

unum Eva 

accipere AaBLv 

sortem -rov }{ATlPOV 

ministerii -rTl ~ OLa}{OVLa~ 

huius 5 -rau-rTl~ 

et aposto1atus }{aL aTIoa-roATl~ 

de quo EE Tl~ 

praevaricatus est TIapEBTl 

iudas ·Louoa~ 

ire 10 TIopEu5TlvaL 

in locum EL~ -rov -rOTIOV 

suum -rov ·LoLov 

Et dederunt KaL EOW}{aV 

sortes }{ATlPOU~ 

eorum 15 au-rwv 

et cecidit }{aL ETIEaEV 

sors 0 }{ATlPO~ 

Super matthiam ETIL ua-r5Lav 

et connumeratus est KaL aUV}{a-rE~Tl~La5Tl 

cum undecium 

apostolis 

20 UE -ra -rwv EVOE}{a 

aTIOa-roAwv 

2:1 Et cum comp1erentur 

dies 

KaL EV -rw aUVTIATlPoua5aL 

-rTlV TlUEpaV 

pentecostes -rTl~ TIEv-rTl}{Oa-rTl~ 

erant Tlaav 

Folio 7 Recto 
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id in ipsum 

simul 

2:2 Et factum est 

repente 

de caelo 

sonus 

velut 

advenientis 

spiritus 

violentis 

et inplebit 

omnem 

domum 

ubi erant 

sedentes 

2:3 Et apparuerunt 

eis 

divisae 

linguae 

sicut ignis 

sedit autem 

super unum 

quemque 

corum 

2:4 Et repleti sunt 

olloGuua.6ov 

ETtL LO aULo 

KaL EyEVELO 

a<.pVW 

5 aTtO LOU OUVOU 

TnOs;; 

WOTtEP 

(j)EpOllEVnS;; 

TtVOns;; 

10 13 LaLas;; 

HaL ETtAnpWOEV 

OAOV 

LOV OLHOV 

OU noav 

15 HaGnllEvo L 

KaL w<P3noav 

aULOLS;; 

6LallEPL~ollEvaL 

YAwooaL 

20 WOE L TtUPOS;; 

EHaGLoEv 'IE 

E(j) Eva 

EHaOLOV 

aULwv 

KaL ETtAnoGnoav 

Folio 7 Verso 



Et repleti sunt 

omnes 

spiritu 

sancto 

et coeperunt 

loqui 

aliis 

linguis 

sicut 

spiritus 

sanctus 

dabat 

eis 

nuntiare 

2: 5 Erant autem 

in hierusalem 

iudaei 

habitantes 

viri 

timorati 

ex omni 

natione 

Kal.. En\no3noav 

naV1"Es 

nvs 

ayl..ou 

5 ltal.. np~av1"o 

\a\EI..V 

E1"Epal..s 

y\waoal..s 

lta{1ws 

10 1"0 nva 

1"0 ayl..ov 

E61..60u 

aU1"Ol..s 

anocp{1EYYEo{1aI.. 

15 Hoav 6E 

EV I..\nu 

·~ou6al..ol.. 

lta1"Ol..ltOUV1" Es 

av6pEs 

20 Eu\al3El..s 

ano naV1"Os 

E{1vous 

quae sunt sub caelo 1"WV uno 1"OV ouvov 

2:6 Cum autem facta esset rEVOUEVns 6E 

vox 

Folio 8 Recto 



haec 

congregata est 

multitudo 

et confusa est 

quia 

audiebant 

unusquisque 

sua 

lingua 

loquentes 

illos 

2:7 Stupebant autem 

omnes 

et mirabantur 

dicentes 

ad invicem 

nonne ecce 

omnes 

hi 

sunt 

qui loquuntur 

galilaei 

2: 8 et quomodo 

nos 

unusquisque 

-rau-rT)s 

ouvT)A3£v 

-ro nAT)30s 

ltal. ouv£x.u3T) 

5 o-rl. 

T)ltOUOV 

£ltao-ros 

-rT) ·COl.a 

Ol.aA£lt-rw 

10 AaAouv-rwV 

au-rwv 

Ef;·Co-rav-ro O£ 

nav-r£s 

ltal. £3auuah:ov 

15 A£YOV-r£s 

20 

np<:::I; aAAT)AOUs 

oux. l.OOU 

nav-r£s 

ou-rOl. 

£l.OI.V 

01. AaAouv-r£~ 

yaAI.Aal.OI. 

ltal. nws 

T)U£l.s 

£ltao-ro~ 
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audimus 
.. 

propria "tT') lOla 

nostra T')~WV 

lingua 

in qua 5 EV T') 

nati sumus 

2:9 parthi nap{1ol 

et medi xal ~T')OOl 

et haelamitae xal EAa~l"tal 

et qui~nhabitantJ10 xal Ol xa"tolxouV"tE~ 

mesopotarniarn "tT')V ~EoonO"ta~lav 

iudaearn quoque louoaLav "tE 

et cappadociarn xaL xannaooxLav 

ponturn nov"tov 

et asiarn 15 xaL "tT')V aOLav 

2:10 phrygiarn quoque CPPuYLav "tE 

et parnphyliarn xaL na~cpuALav 

aegypturn aLyun"tov 

et partes xaL "ta ~EpT') 

libyae 20 "tT')~ AL!3UT')~ 

quae secus cyrenen 

et peregrinantes xaL Ol EnLOT')~OuV"tE~ 

rornani pw~aLoL 

.. 
2:11 iudaei quoque LouoaLoL "tE 

et advenae xaL npOOT')Au"tOL 

Folio 9 Recto 
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cretes 

et arabes 

audimus 

loquentes 

eos 

nostris 

linguis 

magnalia 

dei 

2: 12 Stupebant autem 

omnes 

et confundebantur 

alius 

ad alium 

dicentes 

quidnam 

vult 

hoc 

esse 

2: 13 Alii vero 

inridentes 

dicebant 

quia 

musto 

repleti 

a){OUOll£V 

AaAouvTu)V 

5 aUTWV 

Tal.~ nll£T£pal.~ 

yAwooal.~ 

Ta ll£yaAl.a 

TOU {)u 

10 EE; I.OTaVTO O£ 

naVT£~ 

){al. ol.nnopouv 

aAAo~ 

npo~ aAAov 

15 A£YOVT£~ 

TI. av 

3£1..01. 

TOUTO 

£I.val. 

20 ET£POI. O£ 

XA£uar,:ovT£~ 

£A£YOV 

OTI. 

YA£U){OU~ 

ll£ll£OTWll£VOI. 
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sunt EI..OI..V 

2:14 Stans autem 

petrus nETpO!; 

cum undecim OUV TO I..!; Ev6Exa 

levavit 5 EnnpEV 

vocem 

suam aUTOU 

prior npOTEpoV 

et locutus est 

eis 10 aUTOI..!; 

Viri Av6PE!; 

iudaei ·~ou6aI..0 I.. 

et qui habitatis xal.. 01.. XaTOI..XOUVTE!; 

hierusalem 

omnes 15 anaVTE!; 

hoc TOUTO 

vobis UUI..V 

notum YVWOTOV 

sit EOTW 

et auribus percipite20xal.. EVWTI..Oao8al.. 

verba mea Ta pnuaTa Uou 

2: 15 Non enim Ou yap 

sicut vos 
.. 

W!; UUEI..!; 

vestimatis unoAau[3avETaI.. 

hi OUTOL 
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ebrii sunt 

cum sit 

hora 

tertia 

diei 

2: 16 Sed 

hoc 

est 

quod dictum est 

per prophetam 

iohel 

2:17 Et erit 

in novissimis 

diebus 

dicit 

dominus 

effundam 

de spiritu meo 

super omnem 

carnem 

et profetabunt 

filii 

vestri 

et filiae 

vestrae 

UE{1uoUOI.V 

EO"tI.V yap 

wpa 

"tPI.Hl 

5 "tn ~ n UE pa~ 

AAAa 

"tou"to 

EO"tI.V 

"to El.pnUEVOV 

10 al.a "tOU npo~n"tOU 

"LwnA 

Kal. EO"tal. 

nUEpal. ~ 

15 AEYE I. 

ana "tou nv~ UOU 

Enl. naoav 

20 oap){a 

}tal. npO~n"tEUOOUOI.V 

.... 
01. UI.OI. 

"" 
UUWV 

}tal. al. {1uya"tEpE~ 

UUWV 
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et iuvenes 

.. 
vestri UlJ.(UV 

visiones 

videbunt 

et seniores 

.. 
somnia Evunvt.a 

somniabuntur 

2:18 Et quidem 

super servos meos Ent. LOU~ 60UAOU~ uou 

et super ancillas meoslO~at. Ent. La~ 60uAa~ uou 

in diebus 

illis 

effundam E~XEW 

de spiritu mea ano '"["ou nv~ uou 

et profetabunt 15 ~at. npo~nLEUOOUOt.V 

2:19 Et dabo Kat. 600w 

prodigia 

in caelo EV LW OUVW 

susum avw 

et signa 

super terram 

deorsum 

sanguinem at.ua 

et ignem ~at. nup 

et [vaporem] 

Folio 11 Recto 
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fumi }taTIVOU 

2:20 Sol o nA,1..0~ 

convertetur ~£"LaO"Lpa<pnO£"Lal.. 

in tenebras £I..~ O}tO"LO~ 

et luna 5 }tal.. n O£A,nVn 

in sanguinem £I..~ al..~a 

priusquam venit TIP I.. V £A,(JI..V 

dies "LnV n~£pav 

domini }tu 

magnus 10 "LnV ~£yaA,nV 

et praeclarus }tal.. £TIl..<paVn 

2: 21 et erit }tal.. £O"Lal.. 

omnis TIa~ 

quicumque o~ £av 

invocaverit 15 £TII..}taA,£an"Lal.. 

nomen "LO ovo~a 

domini j{iJ 

salvus erit oCJJ5nO£"Lal.. 

2:22 Viri Av6p£~ 

istrahelitae 20 "LO"LpanA,£ I.. "La I.. 

audite a}touoa"Lal.. 

verba "LOU~ A,oyou~ 

haec "LOU"LOU~ 

ihesum I.. V 

nazoreum "LOV va6wpaI.. OV 
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virum 

a dec 

designatum 

in vobis 

virtutibus 

et prodigiis 

et signis 

quae 

fecit 

deus 

per eum 

in medio 

vestrum 

sicut 

vos 

omnes 

scitis 

2:23 Hunc 

constituto 

consilio 

et providentia 

dei 

ceditum 

accipientes 

per manus 

aVbpa 

ano TOU ~u 

anobe:bl.. Yl.i.e:VOV 

e: I.. s u"wus 

5 buvaue:Ol..v 

Kal.. Te:paOI..V 

Kal.. Onul..Ol..s 

Ol..s 

e:nol..noe:v 

10 0 ~s 

bl.. aUTOU 

e: U ue:aw 

DUWV 

Ka~ws 

15 DUe: I.. s 

naTve:s 

o I.. baTe: 

TOUTOV 

Tn wp I..oue:vn 

20 BOUAn 

Kal.. npoyvwae:1.. 

TOU ~u 

e:KbOTOV 

AaBovTe:s 

bl..a Xe:LPWV 
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iniquorum 

adfigentes 

occidistitis 

2: 24 Quem 

deus 

suscitavit 

solvens 

per ipsum 

dolores 

inferni 

propter quod 

non erat 

possibile 

detineri 

illum 

ab eo 

2:25 David enim 

dicit 

in illum 

providebam 

dominum 

ante me 

semper 

quia 

in dextris meis 

avo"\..lWV 

npoonnEav-rEs 

aVELAa-raL 

Ov 

5 0 {7s 

10 

aVEO-rnOEV 

Auoas 

6L au-rou 

-ras w6Lvas 

-rou oova-rou 

xa{7o-rL 

oux nv 

6uva-rov 

xpa-rELoooL 

15 au-rov 

20 

un au-rou 

b.a6 "\..lEV yap 

AEYEL 

ELs au-rov 

npoopW"\..lnV 

-rov XV 

EvwnLov "\..lOU 

6La nav-ros 

O-rL 
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est 

ut non 

cornmovear 

2: 26 propterea 

laetatum est 

cor meum 

et exultavit 

lingua mea 

insuper 

et caro mea 

inhabitavit 

in spe 

2:27 quia 

non derelinques 

animam meam 

in inferno 

neque dabis 

sanctum tuum 

videre 

corruptionem 

2:28 demonstransti mihi 

vias 

vitae 

replevis me 

laetitiam 

e:O-rLV 

L va ].In 

oaAe:u3w 

OLa TOUTO 

5 nucppav3n 

n xapoLa ].lOU 

xaL nyaAALaOaTo 

n YAwooa ].lOU 

e:TL oe: 

10 xaL n oap~ ].lOU 

xaTaOXnVWOe:L 

e:n e:AnLOL 

O-rL 

oux e:vxa-raALI.j)L~ 

15 -rnv I.j)uxnv ].lOU 

e:L~ aoou 

ouoe: OWOe:L~ 

-rov OOLOV oou 

LOLV 

20 0 L acp30pav 

e:yvwpLoa~ ].lOL 

ooou~ 

~wn~ 

nAnpwoe:L~ ].le: 

e:ucppoouvn~ 
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cum facie tua 

2:29 Viri 

fratres 

liceat mihi 

dicere 

cum fiducia 

ad vos 

de patriarcha 

davit 

quia 

et defunctus est 

et sepultus est 

et momumentum 

eius 

est 

apud nos 

usque 

in diem 

hunc 

2:30 Profeta ergo 

cum esset 

et sciens 

quia 

iureiurando 

iuravit 

U£La LOU npoownou oou 

Avopq; 

ao£A.<pol. 

£Eov 

5 £l.n£l.v 

U£La napPTlOl.a~ 

npo~ UlJ.a~ 

n£pl. LOU naLpl.apxOu 

oau£l.o 

10 OLI. 

xal. £L£A.£ULTlO£V 

xa I, £ La<pTl 

xa I, LO UVTlua 

aULOU 

15 £OLI.V 

£v TlUI.V 

axpl. 

LTl~ Tlu£pa~ 

LaULTl~ 

20 IIpo<pTlLTl~ ouv 

unapxwv 

xal. £1.0w~ 

OLI. 

opxw 

WUOO£V 
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ei aunu 

deus o {1~ 

ex fructu EX xapnou 

lumbi 1:"n~ Oocpuo~ 

eius 5 aU1:"OU 

suscitare ava01:"noal. 

christum 1:"OV XV 

et sedere xal. xa{1EI.Oal. 

super thronum Enl. 1:"OU {1povou 

eius 10 aU1:"OU 

2:31 Providens IIPOEI.OWV 

locutus est EAaAnOEV 

de resurrectione nEpl. 1:"n~ aVa01:"aOEW~ 

christi 1:"OU XPI.01:"OU 

quia 15 01:"1. 

neque derelicta est oux EVXa1:"EAl.cp3n 

anima n wuxn 

eius aU1:"OU 

in inferno EI.~ aoou 

neque caro 20 OUOE n oapE 

eius aU1:"OU 

vidit EI.OEV 

corruptionem o I. acp{1opav 

2:32 Runc ergo TOU1:"OV ouv 

ihesum 1:"OV I.V 
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suscitavit 

deus 

cuius 

orones 

nos 

sumus 

testes 

2: 33 Dextera igitur 

dei 

exaltatus 

et repromissionem 

spiritus 

sancti 

accipiens 

a patre 

effundit 

hoc 

domum 

aVEOTnOEV 

o 3~ 

OU 

naV"tE~ 

5 nUE t.~ 

EOUEV 

uapTupE~ 

Tn aEEt.a ouv 

TOU 3u 

10 ul.(Jw3t.~ 

TnV TE EnaYYEAt.av 

"tOU nv~ 

TOU ayt.ou 

Aal3wv 

15 napa "tOU np~ 

EEEXEEV 

TOU"tO 

"to awpov 

quod nunc 0 vuv 

vos 20 UUE t.~ 

viditis 

et auditis 

2: 34 Non enim 

david 

ascendit 

I3AEnE"tat. 

Kat. aKOUE"tat. 

Ou yap 

aaa 

aVEl3n 
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1.n caelos 

Dicit autem 

ipse 

dixit 

dominus 

domino mea 

sede 

ad dextris meis 

2:35 donee 

ponam 

inimicos tuos 

scab ilIum 

pedum tuorum 

2:36 Diligenter igitur 

sciat 

omnis 

domus 

istrahel 

quia 

et dominum 

et christum 

eum 

deus 

fecit 

hunc 

£L!; -rOU!; OUVOU!; 

A£Y£L O£ 

Uu-rO!; 

£LTt£V 

5 0 '){!; 

1:(0 ')(0.) llOU 

')(u30u 

£'){ O£!;L0.)V llOU 

£0.)!; uv 

10 30.) 

-rOU!; £'){X3pou!; oou 

UTtOTtOOLOV 

-r0.)V TtOO0.)V OOU 

AO((Xl.A0.)!; ouv 

15 Y L vwa'){£-r0.) 

TtU!; 

OL,){O!; 

LnA 

O-rL 

20 '){UL '){V 

'){UL XV 

uu-rov 

o 3!; 

£TtOLnO£V 

-rOU-rOV 
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ihesun 

quem 

vos 

crucifixistis 

2:37 Audientes autem 

conpuncti sunt 

corde 

et dixerunt 

ad petrum 

et ad ceteros 

apostolos 

quid 

faciemus 

viri 

fratres 

monstrate 

nobis 

2: 38 Petrus autem 

ait 

ad illos 

paenitemini 

et baptizetur 

unusquisque 

vestrum 

in nomine 

TOV l.V 

OV 

UUEl.~ 

EOTa.UPW0aTa.l. 

5 AXOUOa.VTE~ ouv 

Xa.TnvuynOa.v 

Tn xa.pOl.a. 

xa.l. E l. TIOV 

TIPO~ TOV TIETPOV 

10 xa.l. TOU~ AOl.TIOU~ 

a.TIOOTOAOU~ 

Tl. 

TIOl.nOWuEV 

a.VOPE~ 

15 a.OEAc.pOl. 

UTIOOl.Ea.TE 

nul.V 

IIETPO~ OE 

Ec.pn 

20 TIPO~ a.UTOU~ 

uETa.VOnOa.Ta.l. 

xa.l. [3a.TITl.O{}nTw 

EXa.OTO~ 

UUWV 

ETIl. TW OVOUa.Tl. 
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domini -rOU xu 

ihesu I.U 

chris [tiJ xu 

in remissionem e:l.~ acpe:ol.V 

peccatorum 5 auap-r I.WV 

et accipietis 

donum -rllV owpal.av 

sancti -rou ayl.ou 

spiritus 
.. 

2:39 vobis enim 10 UUI. v yap 

est e:o-rI.V 

repromissio 11 e:nayye:Al.a 

et filiis 
.. 

vestris UUWV 

et omnibus 15 xal. naol. v 

qui longe sunt -rOI.~ e:l.~ uaxpav 

quoscumque ooou~ av 

advocaverit npooxaAe:an-ral. 

dominus 

deus 20 0 8~ 

noster llUWV 

2:40 Aliis etiam E-re:pol.~ -re: 

verbis AOYOI.~ 

plurimis nAI.OOI.V 

testificatus est Ol.e:uap-rupa-ro 
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et exortabatur 

dicens 

salvamini 

a generatione 

prava 

ista 

2: 41 Illi quidem 

libenter 

recipientes 

verbum 

eius 

baptizati sunt 

Et adiectae sunt 

die 

illa 

animae 

quasi tria milia 

2:42 Erant autem 

adstantes 

doctrinae 

apostolorum 

et communicationi 

et fractioni 

panis 

et orationibus 

}taL nap£}taA£L 

A£YWV 

ow{)nT£ 

ana Tn!;; y£v£a!;; 

5 Tn!;; o}toALa!;; 

TaUTn!;; 

OL ll£V ouv 

aOll£VW!;; 

anoo£Eall£voL 

10 TOV AOYOV 

aUTOV 

£[3anTLO{)nOaV 

KaL npOO£T£{)nOaV 

Tn nll£pa 

15 £}tLVn 

l.\JuxaL 

WO£L TPLoXLA£LaL 

Hoav o£ 

npoO}(.apT£pOUVT£!;; 

20 Tn OLOaxn 

TWV anOOTOAWV 

}taL Tn }tOLVWVLa 

}taL Tn }tAaO£L 

TOU apTOU 

}taL TaL!;; npOO£UxaL!;; 
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2:43 Facta est autem 

orrmi 

animae 

timor 

Mul ta quoque 

prodigia 

et signa 

non minima 

per manibus 

apostolorum 

fiebant 

in hierusalem 

2:44 Orrmes autem 

qui credebant 

erant 

in unum 

et habebant 

orrmia 

communia 

2:45 et possessiones 

et substantias 

vendebant 

et dividebant 

ilIa 

Lorrmbus] 

EY£V£TO O£ 

naan 

l/Juxn 

<po[3o~ 

5 IIoAAa T£ 

T£paTa 

xal. anUl.a 

ou Ul.xpa 

ol.a TWV X£l.PWV 

10 TWV anoaToAwv 

L£Tl.VOVTO] 

£v l.AnU 

IIavT£~ O£ 

Ol. nl.aTf.UOVT£~ 

15 naav 

£nl. TO aUTo 

xal. £l.XOV 

anaVTa 

xOl.va 

20 xal. Ta XTnuaTa 

xal. Ta~ unapE£l.~ 

£nl.npaaxov 

xal. Ol.£U£Pl. ~ov 

aUTa 

naal.V 
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prout cui 

opus 

erat 

2:46 Cottidie quoque 

perseverabant 

unanimes 

in templo 

fran gentes quoque 

circa domos 

panem 

percipiebant 

cibum 

cum laetitia 

et simplicitate 

cordis 

2:47 laudantes 

deum 

et habentes 

gratiam 

ad universum 

populum 

Dominus autem 

adiciebat 

5 

10 

15 

20 

qui salvi fierent 

cottidie 

}(.a{JoT I. av T I. (;; 

XPl.av 

EI.XEV 

Ka{J nlJ.EpaV TE 

npoo}(.apTEpOUVTE(;; 

olJ.o{JulJ.aoov 

EV TW [EpW 

KAWVTE(;; TE 

}(.aT Ol.}('ov 

apTOV 

lJ.E TE AalJ.[3avov 

TpOCpn(;; 

EV ayaAAl.aOEI. 

}(.al. acpEAoTnTI. 

}(.apol.a(;; 

aI.VOUVTE(;; 

TOV {]v 

}(.a I. E XOV TE!,;; 

xapl.V 

npo!,;; OAOV 

TOV Aaov 

o OE }(.(;; 

npOOETI.{JEI. 

TOU(;; oW~OlJ.e:VOU(;; 

}(.a{J n lJ.E pav 
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ecclesiae 

3:1 Id in ipsum autem En I, -ro au-ro 6£ 

petrus 

et iohannes xal, l,wa.vvn~ 

ascendebant 5 av£!3al,vov 
.. 

in templum £l,~ -ro l,£POV 

ad horam £nl, -rnv wpav 

orationis 

nonam -rnv £va-rnv 

3:2 Et quidam 10 Kal, -rl,~ 

vir avnp 

claudus 

ex utero 

matris un-rpo~ 

suae 15 au-rou 

constitutus unapxwv 

portabatur 

quem ov 

ponebant £-r1,30uv 

cottidie 20 xa3 nu£pav 

ad ianuam npo~ -rnv nUAnV 

templi -rOU l,£POU 

quae dicitur -rnv A£yoU£vnv 

speciosa wpal,av 

ut peteret -rOU al,-rl,v 
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elemosynam £A£nUOOUVIYV 

ab introeuntibus napa 1:WV £ l.OTIOP£UOU£vwv 

in templum £l.~ 1:0 l.£POV 

3:3 qui O~ 

cum vidisset 5 £ l.OWV 

petrum n£1:pOV 

et iohannem }tal, LCDaVVnV 

incipientes U£AAOV1:a~ 

introire £ LOL£vaL 

in templum 10 £ L~ 1:0 L£POV 

rogabat npW1"a 

elemosynam £A£nuOOuvnv 

accipere Aa!3£Lv 

ab eis 

3:4 Intuens autem 15 Ar£v Loa~ O£ 

petrus 

in eum £L~ aU1:OV 

cum iohannem OUV 1"W l.CDaVVn 

dixit £l.TI£V 

respice 20 !3A£l.!JOV 

in nobis 

3: 5 Qui o O£ 

respexit £n£l.X£V 

eos aU1"ol.~ 

sperans se npoooo}tWV 
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accepturum 

aliquid 

ab eis 

3: 6 Dixit autem 

petrus 

argentum 

et aurum 

non est mihi 

Aa(3Et.V 

-rt. 

nap au-rCJ)\J 

Et.nEV OE 

5 nE-rpo~ 

apyupt.ov 

}tat. xpuot.OV 

OUX unapXE ~·llw.l 

quod autem habeo 0 OE EXW 

hoc tibi 10 -rou-ro oot. 

do 

in nomine 

ihesu 

christi 

nazoraei 

surge 

et ambula 

3:7 Et adprehendens 

eum 

dextra 

manu 

elevavit 

Comfestim autem 

comfirmati sunt 

eius 

Ot.OWllt. 

EV -rw OVOlla-rt. 

t.u 

XU 

15 -rou va6wpat.ou 

EyEt.PE 

}tat. nEpt.na-rEt. 

Kat. nt.aoa~ 

au-rov 

20 -rn~ oE~t.a~ 

XEt.pO~ 

nyEt.pEV 

IIapaxpnua OE 

EO-rEpEW{Jnoav 

au-rou 
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gressi 

et plantae 

3:8 et exiliens 

stetit 

et ambulabat 

gaudens 

et introiit 

una cum illis 

in templum 

ambulans 

et exiliens 

et eonlaudans 

deum 

3:9 et vidit 

eum 

omnis 

populus 

ambulantem 

et laudantem 

deum 

3:10 Cognoseebant autem 

eum 

quoniam 

hie 

erat 

a I.. i3aae;l..~ 

}ta I.. -ra a(pupa 

}tal. e;EaAAOlJ.e;VO~ 

e;a-rT) 

5 }tal. ne;pl..e;na-re;1.. 

xal..pwv 

}tal. e; 1..000Aae;V 

auv au-rol..~ 

e;1..~ -ro I..e;pov 

10 ne;pl..na-rwv 

Hal. aAAOlJ.e;VO~ 

}tal. al..vwv 

-rov av 

}ta I.. e; I.. 6e;v 

15 au-rov 

na~ 

o Aao~ 

ne;pl..na-rouv-ra 

}tal. al..vouv-ra 

20 -rov av 

En. e; y I.. VWO}tov -re; 

au-rov 

o-rl.. 

ou-ro~ 

T)v 
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qui o 

ad elemosynam 

sedebat 

ad speciosam 

portam 5 TIUAll 
.. 

templi TOU LEPOU 

Et repleti sunt KaL ETIAlla~l1aav 

stupore ~auSou~ 

et admiratione HaL EHaTaaEW~ 

in eo quod attigitlO ETIL TwauvSESllHOTL 

ei aUTW 

3:11 Tenentem autem KpaTouvTo~ OE 

eo aUTOU 

petrum TOV TIETPOV 

et iohannem 15 HaL LWUVVllV 

concurrit auvEopaUEv 

ad eos TIPO~ aUTou~ 

omnis TIa~ 

populus o Aao~ 

in porticum 20 ETIL Tll aToa 

qui vocatur Tll HaAouUEvll 

solomonis aOAouwvO~ 

cum admiratione EHfuUSOL 

3:12 Videns autem ELOWV OE 

petrus TIETPO~ 
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respondit aTIEKpLva"to 

ad populum TIPO~ "tov Aaov 

viri 

israhelitae LO"tpaT)AL"taL 

quid 5 "tL 

admiramini 

super isto ETIL "tou"tw 

aut nobis T) T)~L V 

quid "tL 

intenditis 

quasi nostra 

virtute ouva~EL 

aut pietate T) EUOEeLa 

feceremus TIETIOLT)KOOELV 

ambulare 15 "tou TIEpLTIa"tELV 

hunc "tOU"tov 

3:13 Deus o 3~ 

abraham aepaa~ 

et isaac 

et iacob 

deus o 3~ 

patrum "twv TIPWV 

nostrorum T)~WV 

glorificavit EooEaOEV 

puerum "tOV TIaLOa 
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suum au-rou 

ihesum I.. V 

quem ov 

vos quidem UUEq;; UEV 

tradidistis 5 napEOWlf.a-rE 

in iudicium EI..~ If.pl..-rnpI..OV 

et abnegastis If.al.. npvnoao{Jal.. 

eum au-rov 

ante faciem If.a-ra npoownov 

pilati 10 nl..Aa-rou 

cum iudicaret If.pl..vav-ro~ 

il1e Elf.I..VOU 

dimittere anOAUEI..V 

3:14 Vos vero YUEI..~ OE 

sanctum 15 -rov ayl..ov 

et iustum If.al.. o I.. If.aI.. ov 

negaS tis npVnoao{JE 

et magis If.al.. uaAAOV 

petistis n-rnoaoool.. 

virum 20 avopa 

homicidam <ooVEa 

vivere (;;nv 

et donari If.al.. xapl..o{Jnval.. 

vobis UUI..V 

3: 15 principem autem -rov OE apxnyov 
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vitae 

interfecistis 

quem 

deus 

suscitavit 

a mortuis 

cuius 

nos 

testes 

sumus 

3 : 16 e tin fide 

nominis 

eius 

hunc 

quem 

videtis 

et nos tis 

confirmavit 

nomen 

eius 

et fides 

quae per eum 

dedit 

ei 

integri tatem 

UTIE}(.1:LVU1:E 

OV 

o {7!;;; 

5 nYELpEV 

E}(' VE}('PWV 

OU 

nl.l.E I.!;;; 

lJ.O.P1:UPE!;;; 

10 EOllEV 

}(.UL ETIL 1:n TIL01:L 

1:0U OVOlla1:0!;;; 

UU1:0U 

1:0U1:0V 

15 OV 

{7EwPL1:UL 

}(.UL OLOU1:E 

E01:EPEWOEV 

1:0 OVOllU 

20 UU1:0U 

}(.aL n TIL01:L!;;; 

n 01. UU1:0U 

EOW}(.EV 

UU1:W 
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hanc 

in conspectu 

orrmiurn 

vestrurn 

3: 17 Et nunc 

viri 

fratres 

scio 

quia 

rrav-rwv 

uuwv 

5 Kat.. vuv 

avop£~ 

aO£Acp0t.. 

ot..oa 

o-rt.. 

per ignorantiarn 10 xa-ra ayvot..av 

egistis £rrpaEa-r£ 

sicut 

et principes 

vestri 

warr£p 

xat.. ot.. apxov-r£~ 

uuwv 

3: 18 Deus autem 15 0 O£ {}~ 

quae praenuntiavit 

per os 

orrmiurn 

profetarum 

pati 

christurn 

suurn 

irnplevit 

sic 

3:19 Paeniternini ergo 

20 

a rrpoxa-rnyyt..A£v 

ot..a a-roua-ro~ 

rrav-rwv 

-rwv rrpocpn-rwv 

rraGt..v 

-rov XV 

au-rou 

£ rrAn pwa£v 

ou-rw~ 

M£-ravonaa-r£ ouv 
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3:20 

et revertemini ].{aL E.:nLo-rpE.:liJa-raL 

ut deleantur E.:L~ -ro E.: E;aA L tP{}nVE.: 

vestra UUwv 

peccata -ra oauap-rLa~ 

ut cum 5 onw~ av 

venerunt E.:A3WOLV 

tempora ].{aLpOL 

refrigerii avaliJu!;E.:w~ 

vobis UULV 

a conspectu 10 ana npoownou 

domini ].{u 

et miserit ].{aL anoo-r LAn 

qui praedistinatus est -rov npo].{E.:XLPLOUE.:VOV 

vobis 

christum 

ihesum 

15 

LV 

3: 21 quem OV 

OE.: L oportet 

caelum quidem 

recipere 20 

usque ad tempo rum 

restitutionem 

omnium 

quae locutus est 

deus 

OUVOV UE.:V 

oE.:f;ao3aL 

aXPL XPOVWV 

ano].{a-rao-raoE.:W~ 

nav-rwv 

wv E.:AaAnOE.:V 

o 3~ 

Folio 22 Verso 



per os 

omnium naV1:WV 

sanctorum 1:WV ayl..wv 

a saeculo 1:WV an al..wvo~ 

suorum 5 aU1:OU 

profetarum np0<Pll1:WV 

3: 22 Moses quidem 

dixit £I..n£v 

ad patres 

vestros 
.. 

10 UUWV 

quia 

protam npo<pll1:T)V 

vobis 
.. 
UUI..V 

suscitavit ava01:T)O£ I.. 

dominus 

deus 

noster T)UWV 

de fratribus Df. 1:WV aO£A(j)Wv 

vestris 
.. 
UUWV 

tamquam me 20 W~ £U£ 

ipsum aU1:0U 

audietis a}{ouo£o3£ 

secundum omnia }{a1:a naV1:a 

quaecumque ooa av 

locutus fuerit 
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ad vos 

3:23 Erit aautem 

omnis 

anima 

quaecumque 

non audierit 

profetam 

illum 

exterminabi tur 

de populo 

3:24 Et omnes autem 

protae 

a samuhel 

et pro ordinem 

quicumque 

npo~ uua~ 

EOTal. DE 

naoa 

tlJuxn 

5 nTI.~ av 

l-Ln mwuon 

TOU npOc.pnTOU 

EXI.VOU 

EEoA03pEu3noETal. 

10 EX TOU Aaou 

Kal. nI[l.VTE~ DE 

01. npOc.pnTal. 

ano Oal-LOUnA 

xa I. TuN xa3E En ~ 

15 0001. 

locuti sunt EAa).noav 

et adnuntiaverunt hal. xaTnYYI.AaV 

dies Ta~ nl-LEpa~ 

istos TaUTa~ 

3:25 Vos 20 Yl-LEI.~ 

estis EOTE 

filii 01. UI.OI. 

profetarum TWV npOc.pnTWV 

et estamenti 

quod 

xal. Tn~ Dl.a3nxn~ 

n~ 
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disposuit 

deus 

ad patres 

vestros 

dicens 

ad abraham 

et semini tuo 

benedicentur 

omnes 

patriae 

terrae 

3: 26 Vobis 

primum 

deus 

resuscitans 

filium 

suum 

misit 

eum 

benedicentem 

vos 

in avertendo 

unumquemque 

a nequitiis 

vestris 

OI..E3El:"O 

o 3 s 

noos l:"OUs noas 

UUWV 

5 AEYWV 

noos a!3oaau 

xal.. EV l:"W OnEoual:"1.. oou 

EVEuAoyn3noovl:"al.. 

naoal.. 

10 a I., nal:"Ol..al.. 

l:"ns yns 

YUl.. v 

nOWl:"OV 

o 8 s 

15 avaOl:"noag 

l:"OV nal..oa 

aUl:"OU 

anEOl:"I..AEV 

aUl:"OV 

20 EUAoyoUVl:"a 

uuas 

EV l:"W anOOl:"OE~I..V 

EXaOl:"OV 

ano l:"WV novnol..WV 

UlJ.WV 
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4:1 Loquentibus autem 

illis 

ad populum 

haec 

verba 

adsti terunt 

eis 

sacerdotes 

et praepositus 

templi 

et sadducaei 

4: 2 indignantes 

AaAOUVT0JV 6£ 

aUTWV 

TLPOs TOV Aaov 

TaUTa 

5 Ta PT"\~aTa 

£TL£OTT"\OaV 

aUTOl.s 

01. 1:£p£ I.s 

xal. 0 OTpaTT"\Yos 

10 TOU 1:£pou 

xal. 01. oa660uxal.0l. 

6 I.aTLOVOU~£VO I. 

propter quod docerent 61.a TO 61.6ao~I.v 

ei aUTOUs 

populum 15 TOV Aaov 

et praedicarent xat.. xaTayy£AA£I.V 

in ihesum £v TW I.U 

resurrectionem TT"\V aVaOTaOl.V 

mortuorum TT"\V £x V£XPWV 

4: 3 Et inicie bant 20 Kat.. £TL£[3aAov 

eis aUTOl.s 

manus Tas X£I.pas 

et posuerunt xat.. £8£VTO 

eos aUTOUs 

in custodiam £I.s TT"\PT"\Ol.V 
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in crastinum ELs -rnv aupLOV 

erat enim nv yap 

vespera EaTIEpa 

iam n6n 

4: 4 Multi autem 5 IIOAAOL 6E 

qui audierunt -rwv a}touaav-rwv 

verbum -rov AOYOV 

crediderunt ETILa-rEuaav 

et factus est }taL EYEVn3n 

numerus 10 o apL3uos 

vivorum -rwv av6pwv 

quasi quinque milia 

4:5 Factum est autem EYEVE-rO 6E 

in crastinum ETIL -rnv aupLOV 

convenire 15 auvax3nvaL 

eorum au-rwv 

principes -rous apxov-ras 

et seniores }taL TIPEa!3u-rEpoUs 

et scribae }taL ypauua-rELs 

in hierusalem 20 EV LXnu 

4:6 et annam }taL avvav 

principes sacerdotum -rov apXLEpEa 
.. 

et caiafam }taL }taLaq)av 

et iohannem }taL Lwavvnv 

et alexandrum }taL aAE~av6pov 
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et quotquot 

erant 

ex genere 

sacerdotali 

4: 7 Et statuentes 

eos 

in medio 

interrogabant 

in qua 

virtute 

aut in quo 

nomine 

hoc 

fecistis 

vos 

4: 8 Tunc 

petrus 

repletus 

spiritu 

sancto 

dixit 

ad eos 

principes 

populi 

et seniores 

}taL 000 L 

Tloav 

E}(' YEVOU~ 

ap)(L Epal:" L}tOU 

5 KaL ol:"TlOaVl:"E~ 

aUl:"OU~ 

EV UEOW 

Enuv{}avovl:"o 

EV nOLa 

10 6uvaUEL 

Tl EV nOLW 

OVOual:"L 

l:"OUl:"O 

EnOLT)Oal:"aL 

15 UUEL~ 

TOl:"E 

nEl:"pO~ 

n;\ T)':J{}E L ~ 

nv~ 

20 aYLOU 

ELnEV 

npo~ aUl:"OU~ 

ap)(OVl:"E~ 

l:"OU ;\aou 

}taL llPEOBUl:"EPOL 
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! : 

istrahel ""["ou LnA 

audi te alt0 uoa""["£ 

4:9 si nos £L nl.J.£ L~ 

odie Onll£pOV 

iudicamur 5 avaltpLvOll£3a 

a vobis a<p UlJ.WV 

in venefacto £TtL £U£PY£OLa 

hominis avou 

languidi a03£vou~ 

In quo 10 £v ""["LVL 

hic OU""["os 

sanatus sit o£owo""["£ 

4: 10 notum yvwo""["OV 

sit £o""["w 

omnibus 15 TtaOLV 

vobis UllLV 

et omni ltaL TtaV""["L 

populo ""["w Aaw 

istrahel LnA 

quia 20 O""["L 

In nomine £v ""["w OVO).J.O.""[" L 

domini ""["ou ltU 

ihesu LU 

christi XU 

nazoraei ""["ou vaCwpaLou 
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quem 

vos 

crucifixistis 

quem 

deus 

suscitavit 

a mortuis 

in hoc 

iste 

ads tat 

coram 

vos 

L~lodie 
sanus 

et in alia 

nullo 

4: 11 Hie 

est 

lapis 

OV 

UllE L s 

Eo"taupwoa"taL 

OV 

5 0 {}s 

nyELpEV 

Elt VEltpWV 

EV "tou"tw 

OU"tOs 

10 napEO"tnltEV 

EvwnLOV 

UllWV 

OnllEpOV 

UYLns 

15 ltaL EV aAAw 

OUOEVL 

Ou"tos 

EO"tLV 

qui reprobatus est 200 E!;OU{}EVn{}Ls 

a vobis 

aedi fican tibus 

qui factus est 

in caput 

anguli 

U <.p U llWV 

"twv OLltOOOllOUV"tWV 

o yEVOllEVOs 

ELs ltE<.PaAnv 

YWVLas 
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4:12 et non est 

in alia 

nullo 

salus 

nec enim 

nomen 

aliud 

est 

sub caelum 

datum 

in hominibus 

in quo 

oportet 

salvos fieri 

nos 

4: 13 Videntes autem 

petri 

fiduciam 

et iohannis 

et conperti 

quoniam 

homines 

inlitterati 

essent 

et privati 

Kal. OUK £o-rl.\) 

£\) aAAW 

OUO£VI. 

n Ow-rnpl.a 

5 ou-r£ yap 

OV0lJ.a 

£-r£pOV 

£o-rI.V 

uno -rov ouvov 

10 -ro o£OOlJ.£VOV 

£\) a\)ol.~ 

£v W 

O£l. 

aw5nvaL 

15 nlJ.a~ 

e£wpouv-r£~ O£ 

-rnv -rOU n£-rpou 

nappnol.av 

Ka I. I. wa.vvou 

20 KaL xa-raAa80lJ.£vol. 

o-r L 

avo I. 

aypaUlJ.a-rol. 

£LOI.V 

Ka L i.: 0 L w-r£ 
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mirabantur 

Cognoscebant autem 

eos 

quia 

cum ihesu 

erant 

4:14 hominem quoque 

videntes 

cum eis 

stantem 

qui sanatus fuerat 

nihil 

habebant 

contradicere 

4: 15 Iubentes autem 

eos 

foras 

consilii 

abire 

conferebant 

invicem 

dicentes 

quid faciemus 

hominibus 

istis 

E3auua!:ov 

EnEYl.VWOXOV 1:E 

aU1:0U~ 

01:l. 

5 OUV 1:W l.U 

noav 

1:0V 1:E avov 

I3>"Enov1:E~ 

ouv aU1:Ol.~ 

10 E01:W1:a 

1:0V 1:E3EpanEuUEvoV 

OUOEV 

El.XOV 

aV1:El.nEl.V 

15 KE>"EuOaV1:E~ OE 

aU1:0U~ 

EEw 

1:0U OUVEOpl.OU 

anE>..al.V 

20 ouvEl3a>..>..ov 

npo~ aAAnAoU~ 

AE Y OV 1:E ~ 

1: l. no l. nOWuEV 

1:0l.~ avol.~ 

1:0U1:0l.~ 
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Quoniam quidem O-rl. ue:v ya.p 

no tum yvwo-rov 

signum OTlUI.OV 

factum est ye:yove:v 

per os 5 01. a.u-rwv 

omnibus na.ol.v 

habi tantibus -rOI.~ xa.-rOI.XOUOI.V 

hierusalem I.ATlU 

manifestum cpa.ve:pov 

et non possumus 10 xa.1. ou ouva.Ue:oo 

negare a.PVTloa.o{Ja.1. 

4:17 sed ut ne a.AA e: I. va. UTl 

amplius e:nl. nAI.OV 

serpat o I. a. v e: UTl {JTl 

in plebem 15 e:1.~ -rov Aa.OV 

verba -r a. PTl ua. -r a. 

ista -ra.u-ra. 

minis a.ne:I.ATl 

minemur a.ne:I.ATlOwUe:{Ja. 

eis 20 a.u-roI.~ 

ne ultra UTlxe:-r1. 

loquantur Aa.Ae:I.V 

in nomine e:nl. -rw ovoua.-rl. 

isto -rou-rw 

ulli UTloe:v I. 
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hominum 

4: 18 Et arcessientes 

eos 

praeceperunt 

ornnino 

ut non loquerentur 

neque docerent 

J.n nomin 

ihesu 

4:19 Petrus autem 

et iohannes 

respondentes 

dixerunt 

ad eos 

si hoc 

vobis 

iustum 

videtur 

ante conspectu 

dei 

vobis 

magis 

obaudire 

quam deum 

iudicate 

avwv 

Kal }{aAEOaVTE~ 

aUTOU~ 

napnYYlAaV 

5 TO }{a{JoAou 

un qX1EYYEo{JE 

un6E 6l6ao}{lV 

ETIl TW OVOlJ.Q.T l 

TOU Lu 

10 0 6E nETpo~ 

}{al lwavvn~ 

anO}{pl{JEVTE~ 

E l nov 

npo~ aUTOU~ 

15 E l TOUTO 

UUlV 

6l}{alOV 

(j)O.lVETal 

EvwnlOV 

20 TOU {Ju 

uuwv 

uaAAov 

a}{OUElV 

n TOU {Ju 

}{plVaTE 
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4:20 non possumus enim 

nos 

ea quae vidimus 

et audimus 

non loqui 

4: 21 Ad illi autem 

adminitantes 

dimiserunt 

eos 

nihil 

invenientes 

quomodo 

punirent 

eos 

timentes 

populum 

omnes enim 

gloriabant 

deum 

in facto isto 

4:22 annorum enim 

erat 

homo 

amplius 

quadraginta 

ou oUVallE:{1a yap 

nllE:t..~ 

a E:t..oOllE:V 

l{at.. nl{OUaallE:V 

5 lln AaAE: t.. v 

Ot.. OE: 

npoaanE:t..AnaallE:Vot.. 

anE:AUaaV 

aUl:OU~ 

10 llnOE:V 

E:UPt..Ol{OVl:E:~ 

nw~ 

l{OAaaWVl:at.. 

aUl:OU~ 

15 cpo(3oUllE:VOt.. 

l:OV Aaov 

naVl:E:~ yap 

E:ooEa~ov 

l:OV {1v 

20 E:nt.. l:W yE:YOVOl:t.. 

E:l:WV yap 

nv 

o avo~ 

nAE:t..ovwV 

l:E:aaapal{OVl:a 
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4:23 

4:24 

in quo 

factum est 

signum 

hoc 

sanitatis 

Illi autem 

dimissi 

venerunt 

ad suos 

et adnuntiaverunt 

quanta 

ad eos 

seniores 

5 

10 

E(!) ov 

EyE Y OV E t. 

TO om.l.l. ov 

TOUTO 

TTl!;; "LaOEW!;; 

E"KEt.VOt. OE 

anoAu-5EvTE!;; 

TlA-50V 

npo!;; TOU!;; LOt.OU!;; 

"Kat. anT1yyt.Aav 

ooa 

npo!;; aUTOU!;; 

ot. npEoSuTEPOt. 

et principes sacerdotum "Kat. ot. apXt.EpEt.!;; 

dixerunt 15 E t. nov 

Qui cum audissent Ot. OE a"KOUOaVTE!;; 

unanimiter o lJ.o-5uuaoov 

subtulerunt Tlpav 

vocem TTlV CDWVTlV 

suam 20 aUTWV 

ad deum npo!;; TOV -5v 

et dixerunt "Kat. Et.nov 

domine oEonoTa 

tu ou 

deus o -5!;; 
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feciti 

caelum 

et terram 

et mare 

et omnia 

o nOl..noa!;,; 

TOV ouvov 

ltal.. TnV ynv 

ltal.. TnV 3aAaooav 

5 ltal.. naVTa 

quae in illis sunt 

4:25 qui patris 

Ta EV aUTOI..!;'; 

o TOU np!;,; 

nuwv 

4:26 

nostri 

per spiritum 

sanctum 

os 

david 

pueri tui 

dicens 

Ut quid 

fremuerunt 

gentes 

et populi 

meditati sunt 

inania 

adsti terunt 

reges 

terrae 

et principes 

convene runt 

in unum 

ol..a nv!;'; 

10 ayl..ou 

oTouaTO!;,; 

oao 

nal..oo!;,; oou 

El..nWV 

15 IvaTI.. 

E<ppuaEav 

E3vn 

ltal.. AaOI.. 

EUEAETnoav 

20 ltEVa 

napEOTnoav 

01.. l3aOI..AEI..!;,; 

Tn!;'; Yn!;'; 

ltal.. 01.. apxovTE!;'; 

ouvnx3noav 

En I.. TO aUTo 
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adversus dominum ~aTa TOU KU 

et adversus christum Ka~ KaTa TOU XU 

eius aUTOU 

4: 27 Convenerunt enim 

vere 

in civitatem 

hanc 

super sanctum 

filium tuum 

ihesum 

quem 

unxisti 

Herodes quoque 

et pontius 

pilatus 

cum gentibus 

et populo istrahel 

4:28 facere 

quanta 

manus tua 

et cons ilium 

praefinivit 

fieri 

4:29 et nunc 

domine 

I:uvnx(}noav yap 

5 e:n aAn(}e:~a~ 

e:v Tn nOAe:~ 

TaUTn 

10 

e:n~ TOV ay~ov 

na~6a oou 

~v 

ov 

e:xp~oa~ 

Hpw6n~ Te: 

Ka~ nOVT~O~ 

15 n~AaTo~ 

ouv e:(}ve:oE ~ v 

Ka~ Aao~ ~nA 

no~noa~ 

ooa 

20 n xe:~p oou 

Ka~ n SOUAn oou 

npowp~oe:v 

ye:ve:o(}e: 

Ka~ Ta vuv 
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resnice 

super minas 

eoruP1 alJ-rwv 

et da 

servis tuis 5 -rOl~ 60lJAOl~ aOlJ 

cum omni u£-rQ naan~ 

fiducia nappnat..a~ 

loqui AaA£t..v 

verbum tuum -rov AOYOV aou 

4: 30 in eo quod manum tuum £v -rw -rnv x£t..pa aou 

extendes £K-r£t..V£t..v 

in sanitatem 
.. 

£l~ t..aat..v 

et signa Kat.. anula 

et orodigia Kat.. -r£pa-ra 

fieri 15 Y£lv£a{}at.. 

ner nomen ot..a -rou ovoua-ro~ 

sancti -rou ayt..ou 

pueri tui nat..60~ aou 

ihesu t..u 

4:31 Et precatis 20 Kat.. 6£n3£v-rwv 

eis au-rwv 

I'lotus est £aaA£U~n 

locus 0 -rono~ 

in quo £v w 

erant naav 
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congregati 

et repleti sunt 

omnes 

spiritu 

sancto 

et loquebantur 

verbum 

dei 

cum fiducia 

omni 

volenti 

credere 

4: 32 r-iul ti tudinis autem: 

credentium 

erat 

cor 

et anima 

una 

et non erat 

separatio 

in eis 

ulla 

nee quisquam 

aliquid 

ex nobis 

OU\Jn nl.E \JO l. 

}tal. EnAnO.(}noa\J 

ana\J-rEs 

n\Js 

5 ayl.OU 

}tal. EAaAou\J 

-r0\J Aoyo\J 

-rou 0u 

ll.E-ra nappnOl.as 

10 na\J-rl. 

-rw 0EAO\J-rl. 

nl.o-rEUEl.\J 

Tou OE nAn{}OUs 

-rW\J nl.o-rEuoa\J-rW\J 

15 n\J 

n }tapoLa 

}tal. n tVUXn 

ll.l.a 

}tal. ou}t n\J 

20 xwp l. Oll.Os 

E\J au-rol.s 

-rl.S 

OUOE ELs 

-rl. 

-rW\J unapxo\J-r(.l)\J 
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suis au-cw 

dicebat EAEYEV 

SUUM l.Ol.OV 

esse El.Val. 

sed erat 5 aAA nv 

eis au-col.~ 

oMnia anav-ca 

co:r.unnia ){Ol.va 

4:33 et I'1agna ){al. l.J.EyaAn 

virtute 10 OuVal.J.El. 

reddebant aTtEOl.OOUV 

apostoli Ol. aTtOa-COAOl. 

testimonium -co l.J.ap-cupl.OV 

de resurrectione -cn~ avaa-caaEW~ 

domini 15 -cou ){U 

ihesu l.U 

christi XU 

Gratia quoque Xapl.~ -CE 

magna l.J.Eya.:\n 

erat 20 nv 

super omnes ETtl. TtaV-ca~ 

eos au-cou~ 

4: 34 Nec enim OUoE yap 

inni,]ens EvoEnc 

aliquis -Cl.~ 
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erat 

in eis 

quodquot enirn 

possessores 

praediorurn 

aut dornorurn 

erant 

vendentes 

adferebant 

pretia 

venaliurn 

4:35 et ponebant 

ante pedes 

urrnpXEV 

EV aUl:"OI.G 

0001. yap 

Xl:"n-rOpEG 

5 XwpWV 

n OI.XE I.WV 

Urrnpxov 

nWAOUVl:"EG 

Ec.pEPOV 

10 l:"aG l:"1.lJ.aG 

l:"WV nl.npaOXOlJ.EVWV 

xa I. E l:" I. {Jouv 

napa l:"OUG noOa.G 

apostolorurn l:"WV anOOl:"OAWV 

dividebatur autern 15 OI.EOI.OEl:"O OE 

uniquique EXaOl:"W 

prout quique xa{Jo-r1. av l:"I.G 

opus XPl.av 

havebat EI.XEV 

4:36 Ioseph autern 20 lwanc.p OE 

qui cognorninatus est 0 EnI.XAn{JEI.G 

barnabas 

ab apostolis 

qud est 

interraetatum 

BapvaBaG 

ano l:"WV anoo-roAwV 

o EOl:"I.V 

lJ.E{JEPlJ.nVEUOUEVOV 
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filius 

obsecrationis 

levites 

cyprius 

natione 5 1:W YEVEl-

.. 
4:37 constituto unapxov1:o!; 

ei aU1:W 

praedio aypou 

vendens nWAnOa!; 

attulit 

pecuniam 1:0 xpnua 

et posuit 

ad pedes npo!; 1:0U!; nooa!; 

apostolorum 1:WV anOO1:0AWV 

5: 1 In eodem autem 15 Ev aU1:W OE 

tempore 

vir aVnp 

quidam 

ananias avav l-a!; 

nomine 20 OVOua1:l-

cum sappira 

uxore 1:n YUVQ.UH 

sua aU1:0U 

vendidit EnWAnOEV 

possessionem 
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5:2 et fraudavit 

de praetis 

consciente 

et uxoris 

suae 

et adferens 

partern 

a1iquarn 

ante pedes 

apost010rurn 

posuit 

5:3 dixit autern 

ad i11urn 

petrus 

anania 

quare 

imp1evit 

satanas 

cor tuum 

mentire te 

spiritum 

sanctum 

et usurpare 

de praetio 

possessionis 

}tal. e:vooq) l.oa"TO 

ano "Tn~ "Tl.un~ 

OuvLouLn~ 

}tal. "Tn~ yuval.}to~ 

5 aU"TOU 

}tal. e:ve:y}ta~ 

ue:po~ 

"Tt. 

napa "TOU~ n06a~ 

10 "TWV anOO"TOAWV 

e:Gn}te:v 

e:l.ne:v oe: 

npoG aU"TOV 

o ne:"Tpo~ 

15 avaVl.a 

ol.a "Tl. 

e:l1AnpWOe:V 

o oa"Tava~ 

"TnV }tapol.av oou 

20 tVe:uoaoJal. oe: 

"TO nva 

"TO ayl.OV 

}tal. voaq)l.oao~al. 

ana "Tn~ "Tl.un~ 

"TOU XWPl.OU 
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5:4 nonne manens OUXl ue:vov 

tibi OOl 

manebat e:Ue:ve:v 

et vendi tum }!.al npa&e:v 

in tua 5 e:v 1:n an 

potestate e:~ouola 

erat unnpxe:v 

quid 1:l 

utique 01:l 

posuistis 10 e:&ou 

in corde tuo e:v 1:n J.tap6ll.l. oou 

rem 1:0 npayua 

hanc 1:0U1:0 

non est mentitus ou}!. e:l\Je:uow 

hominibus avoq;; 

sed aAAa 

dec 1:W VW 

5: 5 Statimque Kal e:u&e:w~ 

audiens a}!.ouwv 

ananias 0 avaVla~ 

verba 1:0U~ AOYOU~ 

haec 1:0U1:0U~ 

cecidit ne:owv 

et expiravit e::;e:l\Ju1;e:v 

Et factus est Kal e:ye:ve:1:0 
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timor 

magnus 

super omnes £TLL TLav-ra~ 

audientes -rou~ m{ouov-ra~ 

haec 5 -rau-ra. 

5: 6 Surgentes autem Avao"'Cav"'C£~ O£ 

protinus TLapaxpnua 

adulescentes OL V£W"'C£POL 

collexerunt OUv£O"'CLAav 

eum 10 au"'Cov 

et traducentes 

spelierunt 

5:7 factum est autem £y£v£"'Co 6£ 

quasi horarum W~ wpwv 

trium 15 -rPLWV 

. v 
lnterallum o Lao"'Cnua 

et uxor xaL n yuvn 

ipsius au"'Cou 

ignorans un ~6u~a 

quod factum esset 20 "'Co y£yovo~ 

introibit £ LOnA0£v 

5: 8 Ad quam IIpo~ nv 

petrus o TL£"'Cpo~ 

ait 

die u mihi £LTL£ UOL 
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si tanti 

agrum 

vendidistitis 

i11a autem 

dixit 

etiam 

tanti 

5: 9 dixit autem 

petrus 

ad earn 

quid 

utique 

convenit 

vobis 

temptare 

spiritum 

domini 

ecce 

pedes 

El. 1:000U1:0U 

1:0 XWPl.OV 

anEooo3E 

n 6E 

5 El.nEV 

val. 

1:000U1:0U 

El.nEV 6E 

nE1:pOs 

10 

15 

npos aU1:nV 

1:l. 

01:l. 

OUVEcpwVnOn 

thll. v 

nl.paoal. 

1:0 nna 

}{'u 

r60u 

Ol. n06Es 

eorum qui sepe1ierunt 1:WV 3a~av1:wv 

maritum tuum 

stant 

ad ostium 

ett efferent te 

5:10 Cecidit autem 

1:0V av6pa oou 

El.01:aV1:al. 

Enl. 1:n 3upa 

}{.Ul. E~0l.OOU0l.V OE 

EnE0EV 6E 
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confestim 

ante pedes 

eius 

et expiravit 

Ingressi autem 

adulescentes 

invenerunt 

earn 

mortuam 

et efferentes 

sepelierunt 

ad maritum 

suum 

5: 11 Et factus est 

timor 

magnus 

in omnem 

ecclesiam 

et in omnes 

qui audiebant 

haec 

5:12 Per manus autem 

apostolorll.m 

fiebant 

signa 

napaxpmw. 

napa l:OU~ nooa~ 

aUl:OU 

Kal. EEEl.!JU~Ev 

5 El.OEA~OVl:E~ OE 

01, VEaVl.OKOl. 

10 

15 

20 

nUpav 

aUl:nV 

VEKpav 

Kal. E~EvEYKaVl:E~ 

E~al.!Jav 

npo~ l:OV av6pa 

aUl:n~ 

Kal. EyEVEl:O 

cpol3o~ 

UEya~ 

Eq> OAnV 

l:nV EKKAnOl.aV 

Kal. Enl. naVl:a~ 

l:OU~ aKOUOVl:a~ 

l:aUl:a 

~l.a 6E l:WV XEl.PWV 

l:WV anOOl:OAWV 

£Yl.VEl:O 

OnUl.a 
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et prodigia 

multa 

in populo 

et erant 

unanimiter 

omnes 

in templo 

congregati 

in portico 

solomonis 

5: 13 Ceterorum vero 

nemo 

audebat 

coniugere 

eis 

sed magnificabat 

eos 

pleps 

5: 14 Magis autem 

adiciebantur 

credentes 

domino 

multitudo 

virorum quoque 

et mu1ierum 

'Xal. -ee:pa-ea 

nOAAa 

e:v -ew Aaw 

'Xal. naav 

5 ouo~uua6ov 

nav-ee:~ 

e:v -ew vaw 

auvnyue:VOI. 

e:v -en a-eoa 

10 aOAouwvO~ 

'I'wv 6e: AOl.nWV 

ou6e:1.~ 

e:-eoAua 

'XoAAaa~al. 

15 au-eol.~ 

aAA e:ue:yaAuve:v 

au-eou~ 

o Aao~ 

~laAAov 6e: 

20 npoae:-el.~e:v-eo 

nl.a-ee:uov-ee:~ 

-ew 'XW 

nAn~n 

av6pwv -ee: 

'Xal. yuval.'Xwv 
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5:15 ita waTE 

ut plateis }tal. EV Tal.~ nAaTl.E~ 

eicerent E}tCPEPl.V 

aegrotos TOU~ aa{}EVEl.~ 

et poneren 5 }tal. Tl.{}EVal. 

ante Evnpoa,:}Ev 

eos aUTWV 

in lectulis Enl. }tAl.VWV 

et crabbatis }tal. }tpai3i3aTwv 

ut vente 10 l.va EPXOUEVOU 

petro nETpou 

vel umbra }tav n o}{l.a 

eius O.~:TOU 

obumbraret E rt l. 0}{ l. aan 

alicui 15 TLVL 

eorum aUTWV 

et liberarentur }tal. pua,:}wal.v 

ab omni ana naan~ 

valitudine aa{}EVl.a~ 

quam 20 n~ 

habebant ELXOV 

quamombrem OLO 

5: 16 concurrebat auVnpxETO 

et multitudo }tal. TO nAn{}O~ 

coniunctarum TWV nEpl.~ 

Folio 36 Verso 
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5:17 

civitatium TtOAEWV 

in hierusalem El. ~ l.AnU 

adferentes <PEPOVTE~ 

secum UE3 EaUTWV 

infirmos 5 aa3EVEl.~ 

et vexatos }tal. OXAOU~lEVOU~ 

a spiritibus UTtO TtVaTWV 

inmundis a}ta3apTwv 

qui Ol.Tl.VE~ 

curabantur 10 E3EpaTtEUOVTO 

universi aTLaVTE~ 

Et haec Kal. TaUTa 

videns [3AETtWV 

exsurgens avaaTa~ 

princeps sacerdotum 15 0 apx'~EPEU~ 

et omnes 

qui cum eo 

constituta 

heresis 

sadducaeorum 

repleti sunt 

zel0 

}tal. TtaVTE~ 

01. auv aUTW 

n ouaa 

al.pEal.~ 

20 TWV aaooou}tal.wv 

ETtAna{}naav 

k:nAou 

5:18 et iniecerunt }tal. ETtE[3aAov 

Ta~ XEl.pa~ 

aUTWV 

m.anus 

suas 
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in apostolos 

et posuerunt 

eos 

in custodia 

publica 

5: 19 Angelus autem 

domini 

per noctem 

aperuit 

ostia 

carceris 

cumque eduxisset 

eos 

dixit 

5:20 ite 

et stantes 

loquimini 

in templo 

plebi 

omnia 

verba 

vitae 

huius 

5: 21 Exeuntes autem 

de carcere 

EnL TOU~ anooToAoU~ 

Keu E{1EvTO 

aUTOU~ 

EL~ TnpnOELV 

5 onl..LOOLa 

AYYEAO~ OE 

KU 

OLa Tn~ VUKTO~ 

nVoL;;EV 

10 Ta~ {1upa~ 

Tn~ cpuAaKn~ 

KaL E;;ayaywv 

aUTOU~ 

ELi1EV 

15 nopEuEo{1aL 

KaL oTa{1EvTE~ 

AaAELTaL 

EV TW LEPW 

TW Aaw 

20 naVTa. 

Ta pnuaTa 

Tn~ k:wn~ 

TauTn~ 

E~EA{10VTE~ OE 

EK Tn~ cpUAa.Kn~ 
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introierunt 

deluculo 

in templo 

et docebant 

Adveniens autem 

El.onA.30V 

uno TOV op3pov 

El.!;; TO i:EPOV 

}tal. EOl.Oa0l1.0v 

5 ITapaYEvoUEVO!;; OE 

principes sacerdoturn 0 apXI.EpEU!;; 

et qui cum eo erant }tal. 01. auv aUTW 

convocaberant ouvE}taA.EOaV 

concilium TO OUVEOpl.OV 

et omnes 

seniores 

filiorum 

istrahel 

et miserunt 

in carcerem 

adducere 

eos 

5: 22 Ministri autem 

advenientes 

non invenerunt 

eos 

in carcerem 

Reversi autem 

pronuntiaverunt 

5:23 dicentes 

10 

15 

20 

}tal. naoav 

TnV yEpOUOl.av 

TWV UI.WV 

I. nil. 

}tal. anEOTI.A.aV 

El.!;; TO OEOUWTnpl.OV 

ax3nval. 

aUTOU!;; 

01. OE unnpETal. 

napayEvoUEVOI. 

OUx nupOV 

aUTOU!;; 

EV Tn cpuA.a}tn 

AvaOTpE~aVTEs OE 

annYYI.A.av 

A.EYOVTE!;; 
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quoniam carcerem 

invenimus 

clausum 

cum omni 

diligentia 

et custodes 

stantes 

ad ostium 

aperientes autem 

intus 

neminem 

invenimus 

5:24 Ut autem audierunt 

verba 

haec 

sacerdotes 

et magistratus 

templi 

LO U£V o£ouwLnpLOV 

nupau£v 

X£XA l-0U£VOV 

£v naon 

5 aocpa.ALa 

xa L LOU~ (pUAaXa~ 

£OLWLa~ 

npo LWV aupwv 

aVOI-f;aVL£~ O£ 

10 £ow 

ouo£va 

nupau£v 

Q~ O£ nXouoav 

LOU~ AOYOU~ 

15 LOULOU~ 

01. L£P£L~ 

xaL 0 oLpaLnYo~ 

LOU L£POU 

et principes sacerdotum xal- OL apXL£pL~ 

mirari coeperunt 20 £aa.uua~ov 

et confundebantur mente xaL Ol-nnopouv 

de is n£pl- aULWV 

quinam 

vult 

esse 

Ll- av 

a£AOI-

£LvaL 
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hoc 1:0U1:0 

5: 25 Adveniens autem rrapaYEvoUEVO~ OE 

quidam 

nuntiavit anl1YYI..AEV 

eis 5 aU1:ol..~ 

quia 01:1.. 

ecce ·l.OOD 

viri 01.. av6pE~ 

quos OU~ 

posuistis 10 

in carcere EV 1:11 cpuAali.l1 

sunt EI..OI..V 

.. 
In templo EV 1:W I..EPW 

stantes 

et docentes 15 

plebem 1:0V Aaov 

5: 26 Tunc T01:E 

abiit anEA3wv 

rnagistratus o 01:pa1:l1Yo~ 

in templo 20 
.. 

EV 1:W I..EPW 

cum ministris 

adduxit l1yaYEV 

eos aU1:o\')~ 

non cum vi 

timebant enim EC.po(30UV1:0 yap 
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populum "LOV AaOV 

ne lapidarentur lJ.ll Al.{]a.C{]WCl.V 

5:27 cum autem adduxissent ayayov"L£!;;; o£ 

eos aU"LOU!;;; 

statuerunt 5 £C"LllCaV 

in concilio £v "LW CUV£OPl.W 

Et interrogavit Kal. £nllPW"LllC£V 

eos aU"LOU~ 

principes sacerdoturn 0 apxl.£p£U!;;; 

5:28 dicens 10 A£YWV 

nonne praecipiendo OU napayy£Al.a 

praecepimus 

vobis 

ne doceatis 

in nomine 

hoc 

et ecce 

s . 
reple tlS 

hierusalem 

doctrinae 

vestrae 

et vultis 

inducere 

super nos 

sanguinem 

Folio 

napllYYl.AalJ.£V 

UlJ.l. V 

lJ.ll ol.oaCltl.v 

15 £nl. "LW OVOlJ.a"Ll. 

"LOU"LW 

"LllV l. AlllJ. 

20 

.. 
UlJ.WV 

£nayayl.V 

"LO al.lJ.a 
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hominis 

huius 

5: 29 Respondens autem 

petrus 

et apostoli 

dixerunt 

oboedire 

oportet 

dec 

magis 

an hominibus 

5: 30 Deus 

patrum 

nostrum 

suscitavit 

puerum 

suum 

ihesum 

quem 

vos 

interemistis 

suspendentes 

in ligno 

5: 31 Rune 

deus 

-rOU a\lou 

-rou-rou 

Ano}tpl.&El.~ OE 

nE-rpo~ 

5 }tal. Ol. anoa-roAOl. 

E l. na\l 

nl.&apx.l.\I 

OEl. 

&EW 

10 ~aAAO\l 

n a\lOl.~ 

o 6EO~ 

-rW\I npw\I 

n~W\I 

15 nYE l.PE\I 

-rO\l nal.oa 

au-rou 

l. naOU\I 

0\1 

20 U~El.~ 

Ol.Ex.El.pl.aaa&al. 

}tpE~aaa\lLE~ 

Enl. ;;UAOU 

Tou-ro\l 

o &EO~ 

Folio 40 Recto 



principem 

et salvatorem 

exaltavit 

dextra 

sua 

dare 

paenitentiam 

histrahel 

et remissionem 

peccatorum 

5: 32 Et nos 

sumus 

eius 

testes 

verborum 

horum 

et spiritum autem 

sanctum 

quem 

dedit 

deus 

oboedientibus 

sibi 

5:33 Ad illi audientes 

haec 

a.PXTlYOV 

}ta.t. opa. 

U4;WOEV 

1:"n 6E~t.a. 

5 a.U 1:" OU 

6ouva.t. 

UE1:"a.VOLa.V 

1:"W t.nA 

}ta.t. a.q>£ot.V 

10 a.Ua.P1:"LWV 

Ka.L nUEL!; 

EOUEV 

a.U1:"OU 

Ua.P1:"UPE!; 

15 1:"WV pnua.1:"WV 

20 

1:"OU1:"WV 

}ta.L 1:"0 TIVa. OE 

1:"0 a.YLOV 

ov 

EOW}tEV 

o 0!; 

1:"OL!; TIL0a.pxouot.v 

a.U1:"W 

Ot. OE a.}tOUOQV1:"E!; 

1:" a.u 1:" a. 
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dissecabantur 

et cogitabantur 

interficere 

eos 

5:34 Surgens autem 

quidam 

de concilio 

eorum 

farisaeus 

nomine 

gamalihel 

legis doctor 

honorabilis 

universae 

p1ebi 

iussit 

foras 

modicum 

aposto1os 

fieri 

5:35 Dixit autem 

ad eos 

viri 

israhe1itae 

adtendite 

6LEnpLov"'[o 

}tal. ESOUAOV"'[O 

aVEAELv 

au"'[ou~ 

5 Avaa"'[a~ 6E 

",[L~ 

E}t "'[OU auvE6pLOU 

au"'[U)v 

cpapl.aaLO~ 

10 ovoua",[L 

yauaAL"f"lA 

Vouo6L6aa}taAo~ 

",[LULO~ 

naV",[L 

15 "'[U) AaU) 

E}tEAEuaEv 

Spaxu 

"'[OU~ anoa",[oAou~ 

20 no Lllaal. 

ELnEV ",[E 

npo~ au"'[ou~ 

av6pE~ 

·Ca"'[pallAE I. "'[a I. 

npoaEXE"'[aL 
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5: 36 

se ipsis EaUTOI.~ 

de hominibus arro TWV a.v~v 

istis TOUTWV 

quid Tl. 

estis 5 UEAAETE 

acturi rrpaool.V 

Ante hoc enim TIpo yap TOUTWV 

dies TWV nUEpwV 

surrexit aVEOTn 

theudas 10 {1Eu6a~ 

dicens AEYWV 

esse EI.Val. 

aliquem TI.Va 

se EaUTOV 

magnum 15 UEyav 

cui w 

consensit rrpoo oc\ n {1n 

virorum av6pwv 

numerus apl.0uo~ 

quasi quadringentorum·w~ TETpaKOOI.WV 

qui 

interfectus est 

et omnes 

qui 

consenserant 

Kal. rraVTE~ 

0001. 

EI1I. {1ovTO 
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ei 

dissoluisti sunt 

et macti sunt 

in nihilum 

5: 37 Post hunc 

surrexit 

iudas 

galilaeus 

in diebus 

proctionis 

et seduxit 

multam 

plebem 

post se 

et ille 

periit 

et omnes 

qui 

obaudierant 

ei 

dispersi sunt 

5: 38 Et nunc 

dico 

vobis 

discedite 

OI,EAu{1noav 

}tal, EyEVOVLO 

EI,!; OUOEV 

5 HELa LOULov 

aVEO"tn 

"LoUOa!; 

o yaAI,AaI,O!; 

EV "tal,!; nUEpal.!; 

10 'In!; anoypa~n!; 

}tal, anEO"tnOEV 

l.}tavov 

Aaov 

onl.OW au"tou 

15 }ta}t I. VO!; 

anwAE"to 

}tal. naVLE!; 

0001, 

En I. {10V"t0 

20 au"tw 

o I. EffiwpnI. o{1noav 

Kal, vuv 

AEYW 

UUl.V 

anOO"tn"tE 
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5: 39 

ab hominibus 

is 

et sinite 

ana TWV avwv 

TOUTWV 

XQ,l, EaoaTE 

eos aUTOU~ 

non coinquinantes 5 un UOAUVOVTE~ 

manus 

vestras 

quoniam 

si est 

ex horninib us 

consilium 

istum 

aut 

opus 

hoc 

dissolvetur 

si autem 

ex dec 

est 

non poteritis 

dissolvere 

eos 

neque vos 

neque magistratus 

vestri 

Ta~ XEl,pa~ 

UUWV 

OTl, 

Eav n 

10 EE avwv 

n SouAn 

aUTn 

1) 

TO EPYOV 

15 TOUTO 

KaTaAu31)OETal, 

Eav OE 

EX 3u 

EOTl,V 

20 ou ouvnoEo3E 

KaTaAUOal, 

aUTOU~ 

OUTE UUEl,~ 

OUTE Ol, apxovTE~ 

UUWV 
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ne quando 

et dec repugnantes 

inveniamini 

Qui consentientes 

ei 

5:40 et vocaverunt 

apostolos 

et caesos 

eos 

praecipibant 

ne loquerentur 

ulli 

in nomine 

ihesu 

et dimiserunt 

eos 

5:41 Illi igitur 

ibant 

gaudentes 

a conspectu 

concilii 

quoniam 

pro nomine 

domini 

ihesu 

unnoTE 

ltcl.l. {}Eouaxo l. 

EUPE{}nTE 

EnLa{}naav OE 

5 aUTW 

xal. npOOXaAEaaUEVOl. 

TOU~ anoaToAou~ 

OEl.paVTE~ 

aUTOU~ 

10 napnYYl.AaV 

un AaAEl.V 

Tl.Vl. 

Enl. TW OVOuaTl. 

TOU LU 

15 xal. anEAuaav 

aUTOU~ 

Ol. UEV ouv 

EnopEUOVTO 

xal.pOVTE~ 

20 ano npoawnou 

TOU auvEopLOU 

OTl. 

unEp TOU ovouaTO~ 

TOU xu 

l.naOU 
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dignati ssent 

contumeliam pati 

5: 42 Omnem autem 

diem 

6:1 

in templo 

et circa domos 

non cessabant 

docentes 

et benuntiantes 

ihiesum 

chris tum 

In diebus autem 

istis 

mUltiplicantium 

discipulorum 

factus est 

murmUratio 

graecorum 

ad hebraeos 

e quod 

de s pice re n t ur 

in ministerio 

cottidiano 

viduae 

eorum 

l{a -rn ~ l. w{1naav 

a 1:" l. llaa {1n va l. 

TIaaav -rE 

nllEpav 

5 EV -rw LEPW 

l{al. l{a-r Ol.l{OV 

10 

15 

OUl{ EnaUOV1:"O 

ol.oaal{Ov-rE~ 

l{al. EuaYYEAl.~OllEVOl. 

l.V 

XV 

Ev OE 1:"al.~ nllEpal.~ 

1:"au-ral.~ 

nAn {1uvov-rwv 

1:"WV lla{1n -rwv 

EYEVE-rO 

yoyyuallo~ 

-rwv EAAnVl.a-rwv 

npo~, -rou~ E6pal.ou~ 

20 o-rl. 

napE{1EwPOUV-rO 

EV -rn ol.al{ovl.a 

-rn l{a{1nllEp l. vn 

al. xnpal. 

au-rwv 
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6: 2 Vocantes autem 

duodecim 

multitudinem 

discipulorum 

dixerunt 

non placitum 

est 

relinquentes 

nos 

verbum 

dei 

ministrare 

mensis 

TIpooxaAEoaUEvoL OE 

OL owoExa 

-ro TT.An{)O~ 

-rwv ua{)n-rwv 

5 ELTtOV 

oux apEo-rov 

EO-rLV 

xa-raALTtOv-ra~ 

nua~ 

10 -rov AOYOV 

-rOU 00 

OLaXOVELV 

-rpaTtE~aL~ 

6:3 Considerate igitur ETtLOXE~ao{)E ouv 

fratres 15 aOEA~oL 

viros 

ex vobis 

avopa~ 

EE uuwv 

testificationem habentes uap-rupOUUEVOU~ 

septem 

plenos 

spiritu 

sancto 

et sapientiae 

quos 

constituamus 

En-ra 

20 TtAnpn~ 

TtV~ 

aYLOU 

xaL OO~La~ 

OU~ 

xa-rao-rnOOuEV 
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in usum e:Tt!. -rn!; XPl.a!; 

hunc -rau-rn !; 

6: 4 nos autem nue: I.!; oe: 

orationi -rn npooe:uxn 

et ministerio 5 }tal. -rn ol.a}tovl.a 

verbi -rou AOyOU 

instantes erimus npOOl<.ap-re:pnowue:v 

6:5 et placuit }tal. npe:oe:v 

verbum o AOYO!; 

coram 10 e:vwnl.OV 

universa nav-ro!; 

multitudine -rou nAn8-ou!; 

Et elegerunt Kal. e:~e:Ae:Eav-ro 

stefanum o-re:(paVOV 

virum 15 avopa 

plenum nAnpn!; 

fidei nl.o-re:w!; 

et spiritu }tal. nv!; 

sancto ayl.OU 

et philippum 20 }tal. <.pI.Al.nnOV 

et prochorum }tal. npoxwpov 

et nicanorem }tal. Vl.}tavwpa 

et timonem }tal. -r1.lJ.Wva 

et parmenam }tal. napue:vav 

et nicolaum }tal. VI.}toAaov 
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advenam TtpOOnAU-rOV 

antiochensem av-rLoXEa 

6:6 Quos OU!;;; 

statuerunt 

in conspectu 5 EVWTtLOV 

apostolorum -rwv aTtOo-roAWV 

et orantes KaL TtpOOEU~aUEvoL 

inposuerunt 

eis au-roL!;;; 

manus 

6:7 et verbum 

domini -rOU KU 

crescebat 

et mul tiplicabatu:t:"_ 

numerus 15 0 ap L{}UO!;;; 

discentium -rwv uav{}avov-rwv 

in fll-erusalem EV LAnU 

vehementer ocpoopa 

Multa vero 

turba 

sacerdotum -rwv LEPEWV 

obaudiebat UTtnKOUEV 

fidei -rn TtLO-rEL 

6:8 Stefanus autem 

plenus 
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gratia 

et fidei 

ac virtute 

faciebat 

signa 

et prodigia 

magna 

in populo 

in nomine 

domini 

ihesu 

christi 

6:9 Adversus quem 

surrexerunt 

quidam 

xapl..1:"os 

}tal.. TLl..01:"£WS 

}tal.. oU\lalJ,£\lws 

£TLOl..£l.. 

5 OnlJ,l..a 

}tal.. 1:"£pa1:"a 

lJ,£yaAa 

£\1 1:"W Aaw 

£\1 1:"W O\lOlJ,a1:"l.. 

10 1:"OU }tu 

l..U 

XU 

Ka3 0 

a\l£01:"noa\l 

15 1:"l..\I£S 

de conventione 1:"W\I £}t 1:"ns oU\laywyns 

quae apellavatur 1:"ns A£YOlJ,£\lns 

livertinorum Al..S£P1:"l..\lW\I 

et cyrinensium }tal.. }tupn\lal..W\I 

et alexandrinorum 20 }tal.. aA£Ea\lop£w\I 

et a cilicia }tal.. 1:"W\I aTLO }tl..Al..}tl..as 

et asia }tal.. aOl..as 

disputantes OU\I~n1:"OU\l1:"£s 

cum stefano 1:"W 01:"£~a\lW 

6:10 et non poterat }tal.. ou}t l..0XUO\l 
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resistere aV"tLO"tnVaL 

sapientientiae "tn oocpLa 

quae erat "tn OUaT\ 

in eo EV au"tw 

et spiritu 5 HaL "tw TLV'L 

sancto "tw aYLCJ: 

quo w 

loquebatur EAaAEL 

propter quod OL O"tL 

redarguerentur 10 nAEYXOV"tO 

ab eo UTL au"tou 

cum omnei UE"ta TLaOn~ 

fiducia TLappnOLa~ 

cum ergo ETLL on 

non possent 15 OUH nouvav"to 

contradicere av"tLAEYLV 

veritati "tn aAn{JELa 

6:11 tunc "to"tE 

summiserunt UTLEi3aAov 

viros 20 avopa~ 

dicentes AEyov"ta~ 

quia O"tL 

audivimus aHnHoaUEV 
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eo aUTOU 

loquente AaAOUVTa\;; 

verba PlluaTa 

blasfema [3 Aao<Pllua 

in moysem 5 EL\;; uwollv 

et in deum KaL TOV {}v 

et haec KaL TaUTa 

dicentes ELTT.OVTE\;; 

6:12 commove runt quoque: OUVEKELV1l0av TE 

plebem 10 TOV Aaov 

et seniores KaL TOU\;; TT.PEO[3UTEPOU\;; 

et scribas KaL TOU\;; ypauuaTL\;; 

et concurrentes KaL ETT.LOTaVTE\;; 

rapuerunt OUVllpTT.aoav 

eum 15 aUTOV 

et duxerunt KaL llyayov 

in concilio EL\;; TO OUVEOPLOV 

6:13 statuerunt autem EOT1l0aV TE 

testes uapTUpa\;; 

falsos 20 \.lJEUOEL\;; 

dicentes AEyovTa\;; 

homo o avo\;; 

hie OUTO\;; 

non cessat ou TT.aUETaL 
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verba pT)l.la-ra 

blasfema (3 Aao<P11lla 

loquens AaAwv 

adversus locum Ha-ra -rOU -ronou 

sanctum 5 -rou ayl.OU 

et legem Hal. -rOU VOllOU 

8:14 audibimus enim aH11}(.oallEV yap 

eo au-rou 

dicente AEYOV-rO~ 

quia 10 o-rl. 

ihesus l.l1OOU~ 

nazoraeus o va1:wpal.o~ 

hic ou-ro~ 

dissolvet Ha-raAUOEl. 

locum 15 -r~v -ronov 

hunc -rou-rov 

et mutavit Hal. aAAa!;El. 

consuetudines -ra E311 

quas a 

tradidit 20 naPEowHEV 

nobis 111ll.V 
.. 

moyses llWU011~ 

6 : 15 et intendentes Hal. a-rEVl.Oav-rE~ 

in eum El.~ au-rov 

omnes nav-rE~ 
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qui sedebant 

in conci1io 

viderunt 

vu1tum 

eius 

ve1ut vu1tum 

ange1i 

OL lia{}E!:oUEVOL 

EV TW auvEopLW 

ELOOV 

TO npoawnov 

5 aUTOU 

7: 1 Dixit autem 

W!;; npoawnov 

aYYEAou 

ELnEV OE 

principes sacerdotum 0 apXLEpEU!;; 

stefano 10 TW aTEq:Javw 

si enim EL apa 

haec TaUTa 

ita OUTW!;; 

habet EXEL 

7:2 Ad i11e ait 15 0 OE ECPn 

viri aV6pE!;; 

fratres aOEAq:JoL 

et patres liaL naTEpE!;; 

audite aliouaaTE 

deus 20 o {}!;; 

gloriae Tn!;; OO;n!;; 

visus est wq:J{}n 

patri TW npL 

nostro nuWV 

abrahae a(3paau 
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cum esset ov-r L 

in mesopotamiae £v -rn 1-1£oono-ra.1-1La. 

priusquam npLVn 

habitare }ta.-rOL}tnOa.L 

eum 5 a.u-rov 

in eharra £v xa.ppa. 

7: 3 et dixit }tOoL £Ln£v 

ad eurn npo~ a.u-rov 

exi £t;£A.3£ 

de terra tua 10 £}t -rn~ yn~ oou 

et de eognatione tua }tOoL £v -rn~ OUYY£VLa.~ oou 

et de domo }tOoL £}t -rOU OL}tOU 

patris tui -rOU np~ oou 

et veni }tOoL o£upo 

in terram 15 £L~ -rnv ynv 

quam tibi nv a.v OOL 

demonstravo OL;W 

7:4 tunc -ro-r£ 

exien £!;£A.3wv 

de terra 20 £}t Yn~ 

ehaldaeorum Xa.A.Oa.LWV 

habitavit }ta.-rW}tno£v 

in eharra £v xa.ppa. 

et inde }ta.}tL3£v 

postquam mortuus est 1-1£-ra. -ro a.n0 3a.vLV 

Folio 48 Re eto 



pater TOV npa 

eius aUTOU 

transtu1it lJ.ETW}tnOEV 

eum aUTOV 

deus 5 0 -5~ 

in terram EL~ TnV ynv 

hanc TaUTnV 

in quam EL~ nv 
.. 

vos UlJ.E L ~ 

nunc 10 vuv 

habitatis }taTOL}tELTaL 

et patres }taL OL npE~ 

vestri UlJ.WV 

7:5 et non dedit }taL ou}t E6w}tEV 

ei 15 aUTW 

in ea EV aUTn 

heredi tatem }tAnpOVOlJ.LaV 

ne C spatium OU6E SnlJ.a 

pedis no6o~ 

et promissit 20 }taL EnnYYLAaTO 

dare 60uvaL 

eam aUTnV 

in possessionem EL~ }taTaOXEOLV 

ei aUTW 

et semini }taL TW OnEPlJ.aTL 
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7:6 

eius 

post eum 

non constituto 

ei 

fi1io 

10cutus est autem 

sic 

deus 

quia 

5 

erit 10 

semen 

eius 

advena 

in terra 

aU1:"OU 

lJ.£1:" aU1:"OV 

OUli OV1:"Os 

aU1:"W 

1:"£liVOU 

£AaAno£V 6£ 

OU1:"Ws 

o {Js 

01:"L 

£01:"at. 

1:"0 on£PlJ.n 

aU1:"OU 

napot.liOV 

£v yn 

aliena 15 aAA01:"pt.a 

et adfligent 

i11ud 

et in servitute re 

per annos 

quadringentos 

7: 7 et gentem 

cuicumque 

servierint 

iudicabo 

ego 

20 

liat. lialiWCJOUOLV 

aU1:"O 

liat. 60UAWCJOUOLV 

£1:"n 

1:"£1:"palioot.a 

liat. 1:"0 £{Jvos 

W £av 

60UA£UOWOt.v 

liPt.VW 

£yw 
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dixit 

deus 

et post haec 

exient 

ElfiEV 

}tal llETa TaUTa 

Ef;EAEUOOVTal 

inde 5 E}tl-5Ev 

et deserJ-ent mihi }tal AaTpEUOWCHV llOl 

in loco 

hoc 

7:8 et dedit 

ei 

testamentum 

circumcisionis 

et sic 

genuit 

isaac 

et circumcidit 

eum 

die 

octava 

et issac 

genuit 

iacob 

et iacob 

duodecim 

patriarchas 

EV TW Tonw 

TOUTW 

}tal EOW}tEV 

10 aUTW 

ola-5n}tllV 

fiE P l TOllll ~ 

}tal OUTW~ 

EyEvvnOEV 

15 TOV Loaa}t 

}tal fiEPlETEllEV 

aUTOV 

Tll 11 llEpa 

Tll OyoOll 

20 }tal Loaa}t 

EYEVVllOEV 

T OV l a}twe 

}tal La}tWe 

TOU~ OWOE}ta 

fiaTplapxa~ 
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7:9 et patriarchae }tal Ol na-rplapxal 

aemulantes ~TlAWoav-rE~ 

ioseph -rOV lWOTl<P 

vendiderunt anE60v-ro 

in aegyptum 5 El~ alyun-rov 

et erat }tal llv 

deus 0 ~ 

cum eo UE-r au-rou 

7: 10 et liberavit }tal EGElAa-ro 

eum 10 au-rov 

de omnibus E}t naowv 

tribulationibus -rwv 8AlljJEwv 

eius au-rou 

et dedit }tal E 6cu}t E v 

ei 15 au-rw 

gratiam xaplV 

et sapientiam }tal oo<plav 

in conspectu Evav-rlOV 

pha l~aonis <papaw 

regis 20 l3aolAEw~ 

aegypti alyun-rou 

et constituit }tal }ta-rEO-rnOEV 

eum au-rov 

principem nyouUEVoV 

super aegyptum En alyun-rov 
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et totam 

domum 

suam 

7:11 venit autem 

famis 

super ornnem 

terram 

aegypti 

et chana an 

et tribu1atio 

magna 

1:0V OLltOV 

aUl:OU 

TlA3€v O€ 

5 AL')J.Os 

€Cj) OATlV 

l:TlV YTlV 

aLYUTt1:0U 

ltaL xavaav 

10 ltaL 3AL4JLs 

')J.€yaATl 

et non inveniebant 

frumentum 

ltaL OUX TlUPLOltOV 

xopl:ao')J.al:a 

patres OL TtP€s 

nostri 15 Tl1J.WV 

7:12 cum audissent autem altOUoas O€ 

iacob LaltWS 

esse 

frumenta 

in aegyptum 

misit 

patres 

nostros 

primum 

7:13 et In secundo 

OV1:a 

OLl:La 

20 €Ls aLYUTtl:OV 

€;;aTt€Ol:LA€V 

l:OUs Ttpas 

Tl J.lWV 

TtPW1:0V 

ltaL €V l:W O€Ul:€PW 
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agnitus est aVEyvwPl.a3n 

ioseph l.wanqJ 

fratribus TOL~ aOEAqJOL~ 

suis aUTOU 

et manifestum 5 KaL qJaVEpov 

factum est EYEVETO 

pharaoni TW qJapaw 

genus TO YEVO~ 

eius aUTOU 

7:14 mittens autem 10 anoaTLAa~ OE 

ioseph l.WOnqJ 

vocavit llETEKaAEaaTo 

iacob i."aKwi3 

patrem TOV npa 

suum 15 aUTOU 

et omnem Kal. naaav 

cogni tionem TnV aUYYEVt.av 
, " 

I' 

suam aUTOU 

in animi EV 4JUxal.~ 

septuaginta 20 Ei3oo11nKovTa 

quinque nEVTE 

7:15 et descendit Kat. KaTEi3n 

iacob l.aKwi3 

in aegyptum Et.~ at.yunTov 

et defunctus est Kat. ETEAEUTnaEV 
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7: 16 

ibi 

ipse 

et patres 

nostri 

et translati sunt 

in sychem 

et positi sunt 

in monumentum 

quod 

emit 

abraham 

pater 

noster 

praetio 

argenti 

a filiis 

emmor 

E}tEI.. 

aULO~ 

}tal.. 01.. npE~ 

nlJ.WV 

5 }tal.. lJ.ELELE~naav 

EI..~ aUXElJ. 

}tal.. ELE~naav 

EV LW lJ.Vn]..J.O. L I.. 

W 

10 wvnaaLO 

a[3paalJ. 

o nnp 

nlJ.WV 

L l..lJ.n~ 

15 apyupl..ou 

napa LWV ULWV 

ElJ.lJ.Wp 

7:17 qui fuitt in sychem LOU EV aUXElJ. 

cum autem 

adpropinquaret 

tempus 

repromissionis 

quoc1 

pollicitus erat 

deus 

}ta~w~ OE 

20 nYYI..CEV 

o Xpovo~ 

Ln~ EnaYYEAl..a~ 

n~ 

EnnYYI..AaLo 

o ~~ 
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abrahae LW aSpaau 

ereseit nUEnoEV 

pleps 0 Aao~ 

et multiplieata est xaL ETIAn3uv3n 

in aeeypto 

7:18 donee 

surrexit 

rex 

alius 

qui 

5 EV aLYUTILW 

aXPL oou 

aVEOLn 

SaoLAEu~ 

ELEPO~ 

10 o~ 

non fuit memoratus 

ioseph 

oux Euvno3n 

LOU "Lwon<.p 

7:19 hie 

eireumveniens 

genus 15 

nostrum 

adflixit 

patres 

nostros 

ut faeerent 20 

expositos 

infantes 

suos 

OULo~ 

xaLaOO(DLOaUEVo~ 

LO YEVO~ 

nuWV 

ExaXWOEV 

LOU~ Ilpa~ 

nuWV 

LOU TIOLELV 

Ex3ELa 

La SPE<.pn 

aULwv 

ut ne vivifiearentur EL~ LO un CwoyovLu3aL 

maseuli La appEva 
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7:20 in quo 

tempore 

natus est 

moyses 

et erat 

acceptus 

dec 

qui 

nutritus est 

mensibus 

tribus 

in domo 

patris 

sui 

7:21 expositurn autem 

eum 

in flumen 

sustulit 

eum 

filia 

pharaonis 

et enutrivit 

eum 

sibi 

in filium 

e:V w 

}{al..pw 

e:ye:vvnen 

uwon~ 

5 }tal.. nv 

aaTI..O~ 

o~ 

ave: Tpa<.pn 

10 unva~ 

TPI..~ 

e:v TW Ol..}tw 

TOU np~ 

aUTOU 

15 e:}tTe:&e:vTa 6e: 

aUTOV 

e:1..~ TOV TOTauov 

ave: I.. AaTo 

aUTOV 

20 n &UyaTnp 

<.papaw 

}tal.. ave:&pe:l!JaTo 

aUTOV 

e:aUTn 

e:1..~ UI..OV 
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7:?'2 et eruditus est 

moyses 

in omni 

sapientia 

aegyptiorum 

erat autem 

potens 

in verbis 

et operibus 

suis 

£v TlaOn 

oO(j)l.a 

5 al.yUTl-rl.WV 

nv -r£ 

ouva-ro!;; 

£v AOYOl.!;; 

xal. £v £PY0l.!;; 

10 au-rou 

7:23 cum autem impletur W!;; o£ £TlAnpOU-rO 

7:24 

ei au-rw 

quadraginta annorum -r£ooapaxov-ra£-rn!;; 

tempus xPOVO!;; 

ascendit av£Bn 

in cor 

eius 

visitare 

fratres 

suos 

filios 

israhel 

et cum vidisset 

quendam 

con1:umeliam pati 

15 

20 

£Tll. -rnv xapol.av 

au-rou 

-rou £Tll.ox£\jJao8al. 

TOU!;; aO£A(j)oU!;; 

au-rou 

-rOU!;; Ul.OU!;; 

l.nA 

xa l. £ l. OWV 

-r l. va 

aol. XOUU£vov 
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de natione 

sua 

vindicavit 

et fecit 

de fensionem 

qui adfligebatur 

percutiens 

aegyptium 

7:25 aestimabat autem 

intellegere 

frratres 

suos 

quoniam 

deus 

per manu 

eius 

dat 

eis 

salutem 

at illi 

non intellexerunt 

7: 26 Sequenti vero 

die 

apparuit 

eis 

C}t TOU ycvou~ 

aUTOU 

n]..lUVaTO 

}tal. CTtOl.nOCV 

5 c}tOl.}tnOl.V 

TW }taTaTtOVOUUEVW 

TtaTaEa~ 

TOV al. YUTtTl.OV 

EVOUl. i:Ev OE 

100UVl.EVl.EVal. 

TOU~ aOEA.cpou~ 

aUTOU 

OTl. 

aUTOU 

Ol.OWOl.V 

aUTOl.~ 

OWTnpl.aV 

20 Ol. OE 

ou OUvn}tav 

Tn OE ETtl.OUOn 

nUEpa 

wcp8n 

OUTOl.~ 
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litigantibus 

et reconciliabat 

eos 

in pacem 

dicens 

viri 

frratres 

estis 

ut quid 

nocetis 

al terutrum 

7:27 ad is qui nocet 

proximo 

reppulit 

eum 

dicens 

quis te 

constituit 

principem 

aut iudicem 

super nos 

llaXOllEVOL!;; 

xaL OUVnAaoEv 

aUTOU!;; 

El.!;; ELpnVnV 

5 El.TIWV 

aVOpE!;; 

aOEAcpOl. 

EOTE 

LvaTL 

10 aOl.XEl.TE 

15 

20 

aAAnAOU!;; 

o OE Ol.XWV 

TOV TIAnOl.OV 

aTIWOaTO 

aUTOV 

El.TIWV 

Tl.!;; OE 

xaTEOTnOEV 

apxovTa 

n Ol.XaOTnV 

Ec.p nlla!;; 

7:28 numquid interficere me lln aVEAl.V llE 

tu au 

vis 

quemadmodum OV TPOTIOV 
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interfecisti 

eri 

aecyptium 

7:29 effuc~vit autem 

moysen 

In verbo 

hoc 

et fui t 

inquilinus 

in terra 

madiam 

ubi 

genuit 

filios 

duos 

7:30 et expletis 

annis 

quadra3inta 

apparuit 

ei 

in deserto 

montis 

sina 

angelus 

domini 

TOV aLyunTLov 

EcpuyabEuoEv bE 

5 llWUOT) V 

EV TW AOYW 

TOUTW 

}(.aL E yEVE TO 

napoL}{'Os 

10 EV yT) 

llabLall 

ou 

EYEVVT)OEV 

ULOUs 

15 bUO 

}(.aL nAT)pw3EVTWV 

ETWV 

TEooapa}{'OVTa 

wcp3T) 

20 aUTW 

EV TT) EPT)llW 

TOU OPOUs 

OLva 

aYYEAOs 

}{.U 
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in igni EV nupt. 

f1ammae CPAOYO~ 

rubi l3aTou 
.. 

7:31 moyses autem 0 OE Uwuon~ 

videns 5 Et.OWV 

admirabatur E{}auua~Ev 

visum TO opaua 

cum accede rent autem npOOEPXOUEVOU OE aUTOU 

considerare xaTavOnoat. 

facta est 10 EyEVETO 

vox 

ex cae10 EX TOU OUVOU 

dicens AEyouoa 

ad eum npo~ aUTOV 

7: 32 ego 15 Eyw 

sum E t. un 

deus o {}~ 

patrum tuorum TWV npwv oou 

deus o {}~ 

abraham 20 al3paau 

et deus 

isaac t.oaax 

et deus xat. 0 {}~ 

iacob 

tremefactus autem EVTPOUO~ OE YEVOUEVO~ 
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moyses 

non audebat 

considerare 

7:33 dixit autem 

ei 

deus 

solve 

calciamenturn 

de pedibus suis 

locus enim 

in quo 

stas 

terra 

sancta 

est 

7: 34 videns 

'\.lWUOT)~ 

ou}t E"tOA1J.O. 

}ta"taVOT)OaL 

E L TIEV 6E 

5 au"tw 

o {1~ 

AUOOV 

"to UTI06T) 1J.O. 

E}t "twv TI06wv oou 

10 0 yap "tOTIO~ 

EV W 

aYLa 

15 EO"t LV 

i: 6wv 

vidi i:60v 

adflictionem "tT)V }ta}tWOLV 

populi mei "tou Aaou '\.lOU 

qui es in aegypto 20 "tou EV aL yUTI"tw 

et gemitum }taL "tou o"tEvay'\.lOU 

ipso rum au "t WV 

audivi T)}touoa 

et descendi }taL }ta"tE8T)v 

liberare EEEAEo{1aL 
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eos 

et nunc 

veni 

mittam te 

in aegyptum 

7:35 hunc 

moysen 

quem 

negaverunt 

dicentes 

quis te 

constituit 

principem 

et iudicem 

super nos 

hunc 

deus 

et principem 

et 1iberatorem 

misit 

cum manu 

ange1i 

qui apparuit 

ei 

in rubo 

aUTOU~ 

Kal. vuv 

OEUPO 

anOOTl.AW OE 

5 El.~ al.YUTITOV 

TOUTOV 

TOV UWUOTlV 

ov 

TlPVTlOaVTO 

10 El.nOVTE~ 

Tl.~ O£ 

KaT£OTTlO£V 

apXOVTa 

Kal. Ol.KaOTTlv 

15 £<p Tlua~ 

TOUTOV 

Kal. aPXOVTa 

Kal. AUTPWTTlV 

20 an£oTaAK£v 

OUV xal.pl. 

aYY£Aou 

TOU O<p{J£VTO~ 

aUTW 

£V TTl (3aTw 
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7:36 hie 

eduxit 

eos 

faeiens 

prodigia 

et signa 

in terra 

aegypto 

et in rubro 

mari 

et in deserto 

annis 

quadraginta 

7:37 hie 

est 

moyses 

qui dixit 

filiis 

israhel 

profetam 

vobis 

suseitavit 

dominus 

deus 

noster 

ou'Ios 

£~TlYay£v 

au'Ious 

rrOl..naas 

5 'I£pa'Ia 

}tal.. anul..a 

£v yn 

al..yurr'Iw 

}tal.. £v £pu3pa 

10 ooAaaan 

}tal.. £v 'In £pnuw 

£ 'In 

'I£aaapa}tov'Ia 

oU'IOs 

15 £a'Il..v 

o uwuans 

o £I..rrwv 

'IOl..s UI..Ol..s 

I..nA 

20 rrpocpn 'Inv 

UUI..V 

avaa'Ina£1.. 

}ts 

o 3 s 

nuwv 
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de fratribus 

vestris 

sicut me 

quem audistis 

7:38 hie 

est 

7: 39 

qui fuit 

in ecclesia 

in deserto 

cum angelo 

qui loquebatur 

ei 

in monte 

sina 

et patrum 

nostrorum 

qui 

accepit 

eloquia 

viva 

dare 

nobis 

cui 

noluerunt 

E}{ TuN a6EA<.pWV 

UlJ.WV 

W~ ElJ.E 

aUTou a}{OUOEOOOI. 

5 OUTO~ 

EOTI.V 

o yEVOlJ.EVO~ 

EV Tn E}{}{AnOl.a 

EV 1:n EpnlJ.W 

10 lJ.ETa TOU ayyEAou 

TOU AaAOUV1:0~ 

15 

20 

aUTW 

EV 1:W OPEl. 

Ol.va 

}{al. TWV npwv 

nlJ.WV 

O~ 

E6E!;a1:0 

AOYl.a 

~WV1:a 

6ouval. 

nlJ.1. v 

W 

OU}{ n{JEAnoav 
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obaudientes 

esse 

patres 

nostri 

sed 

reppulerunt 

et conversi sunt 

cordibus 

suis 

in aegyptum 

7:40 dicentes 

ad aaron 

fac 

nobis 

deus 

qui 

praecedant 

nos 

moyses enim 

iste 

qui duxit 

nos 

de terra 

aegypti 

unnJ.{OOL 

YE\lEOOOL 

OL npE~ 

nUW\I 

5 UAAU 

UnWOU\lTO 

J.{UL EOTpU<pnOU\I 

TUL~ J.{Up6LUL~ 

UUTW\I 

10 EL~ uLyunTO\l 

ELnO\lTE~ 

TW UUPW\I 

no LnOO\l 

nUL \I 

15 3EOU~ 

OL 

nponOpEUOO\lTUL 

nUW\I 

o yup UWUon~ 

20 OUTO~ 

o E!;UYUYW\I 

nl.J.U~ 

EJ.{ Yn~ 

uLyunTou 
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nescimus 

quit 

factum sit 

ei 

OUl{ oLoau£v 

TL 

y£yov£v 

aUTW 

7:41 et vitulum fecerunt5l{aL £uooxonOLnoav 

in diebus 

illis 

et obtulerunt 

hostiam 

simolacro 

et epulabantur 

in opebus 

manuum 

suarum 

7:42 avertit autem 

deus 

et tradidit 

eos 

deservire 

exerci tu 

caeli 

sicut 

scriptum est 

in libro 

£v TaL~ nu£paL~ 

£l{£LVaL~ 

l{aL avnyayov 

&uoLav 

10 TW LowAw 

l{aL £u'~lP:l.LVOVTO 

£v TOL~ £PYOL~ 

TWV X£LPWV 

aUTWV 

15 £OTp£l!J£V o£ 

o &~ 

l{aL nap£owl{£V 

aUTOU~ 

AaTp£u£Lv 

20 Tn OTpaTLa 

TOU OUVOU 

l{a&w~ 

y£ypaTtTaL 

£V BLBAW 
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profetarum 1"WV npoCPTl1"WV 

numquid victimas "WoTl ocpaYLa 

et hostias "XaL 3uoLa~ 

obstulistis mihi npoo£v£y"Xa1"£ "WoOL 

annis 5 £ TTl 

quadraginta 1"£ooapa}('oV1"a 

in deserto £ v 1"Tl £ PTl"Wow 

domus OL}('O~ 

istrahel 

7:43 et suscepistis 

tabernaculum 1"TlV o}(.TlVTlV 

moloch TOU "WoOAOX 

et sidus }(.aL 1"0 a01"pov 

dei 1"OU 3u 

vestri 15 
.. 
u"Wowv 

refam p£cpaV 

figuras 1"OU~ 1"unOU~ 

quas OU~ 

fecistis £nOLTlOa1"£ 

adorare 20 npOO}(.UV£LV 

eis aU1"OL~ 

et transmigrabo "XaL "Wo£1"OL"XLW 

vos 
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in partem ETtEJ1.I-Va 

babylonis (3a(3uAwvos 

7:44 in tabernaculum 

testimonii "tou uap"tupl-OU 

quod 5 nv 

pa tribus EV "tOl-s Tta"tpaol-v 

nostris nuWV 

in deserto EV Hl EpnuW 

sicut 

dispocuit 10 oI-E"taEa"to 

loquens o AaAwv 

moyse "tW uwuon 

facere TtOl-noal-

illud au"tnV 

secundum formam 15 J1.a"ta "tov "tUTtOV 

quam OV 

viderat EWpaJ1.EV 

7:45 quem etiam nV 

et induxerunt J1.al- EI-0llyayov 

suscipientes 

patres 01- Ttpq;; 

nostri llUwV 

cum ihesu UE"ta I-U 

Folio 59 Recto 
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In possessiones 

generationum 

quas 

reppulit 

deus 

a facie 

patrum 

nostrum 

usque 

in diebus 

david 

7:46 qui 

invenit 

gratiam 

coram 

dec 

et petit 

inquenire 

tabernaculum 

dec 

iacob 

7: 47 Solomon, autem 

aedi ficavi t 

£V -rn lta-raox£ol.. 

-rwv £{Jvwv 

wv 

ano npoownou 

-rwv npwv 

nuwv 

£w~ 

10 -rwv n u£ pwv 

oao 

o~ 

nup£v 

xapl..v 

15 £vwnlOV 

-rou {Ju 

ltal n-rnoa-ro 

£UPlV 

OltnVwua 

20 -rw {Jw 

laltwB 

EOAOUWV o£ 

WltOOOunO£v 
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ei 

domum OI..XOV 

7:48 sed non a>..>.. OUX 0 

altissimus 

in manufactis 

habi tat xa""[ol..x£1.. 

sicut 

profeta xa I.. 0 npocpT)LTl {;; 

dicit 

7:49 caelum mihi est 10 0 OUVO{;; llOI.. 

sedis .s-pOVO{;; 

terra autem Tl o£ YTl 
.. 

scabillum unonool..ov 

pedum meorum ""[WV noowv llOU 

qualem 15 nol..ov 

domum OI..XOV 

aedificabitis mihi 

dicit 

dominus 

aut quis 20 Tl ""[I..{;; 

locus est ""[ono{;; 

requietionis meae ""[Tl{;; xa""[anauo£w{;; llOU 

7: 50 nonne OUXI.. 

manus mea Tl X£I..P llOU 

fecit £noI..TlO£V 
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omnia 

haec LaULa 

7:51 dura cervicae OXATlPOLpaxnAOL 

et incircumcisi 

corde 5 

et auribus xaL LOLs WOLV 

.. 
vos UUELs 

semper aEL 

spiritu LW nVL 

sancto 10 LW aYLW 

restitis aVLLnLnELE 

sicut et patres 

vestri UUWV 

et vos 

7: 5 2 quem 15 TLva 

profetarum TWV npOcpnLWV 

non persecuti sunt oux EbLwEav 

patres Ws OL npEs 

vestri UUWV 

et occiderunt 20 xaL anEXLLvav 

eos qui adnuntiabant LOUS npoxaTaYYLAavLaS 

de adventu 

iusti LOU bLxaLOU 

cuius OU vuv 

vos 
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[tradi tores] 

[e t homicidae] 

estis 

7:53 qui 

accepistis 

legem 

in praeceptis 

angelorum 

rrpo6o-raL 

}taL CPW\)ELs 

EYE\)EO{7E 

OL-rL\)Es 

5 EAaSE-raL 

-rO\) \)OUO\) 

ELs 6La-raya s 

aYYEAW\) 

et non custodistis }taL OU}t EcpUAaEa-raL 

7:54 audientes autem 

hec 

fremebant 

cordibus 

suis 

et fremebant 

dentibus 

suis 

super eum 

7:55 cum esset autem 

plenus 

spiritu 

sancto 

intendens 

in caelum 

10 a}touo\)-rEs 6E 

-rau-ra 

6LErrpLO\)-ro 

-raLs }tap6LaL s 

au-rw\) 

15 }taL ESPUXO\) 

-rous o6o\)-ras 

au-rw\) 

En au-ro\). 

unapxw\) 6E 

20 nATlPns 

rr\)s 

aYLOU 

a-rE\) Loas 

ELs -rO\) OU\)O\) 
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vidit E lOE\) 

gloriam ooEa\) 

dei {}U 

et ihesum xal l\) 

stantem 5 Ea"Tuna 

ad dextram EX OEElW\) 

dei "TOU {}u 

7:56 et dixit xal ELITE\) 

ecce LOou 

video 10 {}EOpW 

cae los "TOU~ OU\)OU~ 

apertos a\)EwYlJ.E\)OU~ 

et filium xal "TO\) UlO\) 

hominis "TOU a\)ou 

stantem 15 Ea"TW"Ta 

ad dexteram EX OEElW\) 

dei "TOU {}u 

7:57 clamantes autem xpaEa\)"TE~ OE 

voce (j)W\)n 

magna 20 jJ.EyaAn 

continue runt aU\) EaX0\) 

aures "Ta W"Ta 

suas aU"TW\) 
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7: 5 8 

7:59 

7:60 

et impetum 

unanimes 

in eum 

et expulerunt 

extra 

civitatem 

lapidabant 

et testes 

deposuerunt 

vestimenta 

sua 

ante pedes 

adulescens 

vocante 

sauli 

et lapidabant 

stefanum 

invocantem 

et dicentem 

domine 

ihesu 

accipe 

scriptum meum 

ponens autem 

genua 

}taL wpunoav 

ol-lo{1ul-laoov 

En au"'[ov 

}taL E}ti3aAov",[E~ 

5 E Ew 

"'[n~ nOAEw~ 

EAL{10i30AOUV 

}taL OL uap"'[upE~ 

anE{1Ev"'[o 

10 "'[a i:ua"'[ La 

au"'[wv 

napa "'[OU~ nooa~ 

vEaVLOU 

}taAouUEvOU 

15 oauAou 

}taL EAL{10i30AOUV 

"'[ov O"'[Ecpa.VOV 

EnL}taAOUUEVOV 

}taL AEyov"'[a 

20 }tE 

LU 

"'[0 nva UOU 

{1EL~ OE 

"'[a yova"'[a 
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clamavit 

voce 

magna 

do mine 

ne statuas 

illis 

peccatum 

hoc 

et hoc 

cum dixisset 

dormivit 

8:1 saulus autem 

erat 

consentiens 

neci 

eius 

facta est autem 

in ilIa 

die 

persecutio 

magna 

EHpa~EV 

(j)Wvn 

UEyaAn 

au-eoL~ 

-env auap-e Lav 

-eau-env 

HaL -eou-eo 

10 ELTIl0V 

E HO L un {1n 

oauAo~ OE 

nv 

OUVEUOOHWV 

15 -en aVE PEOE L 

au-eou 

EYEVE-eO OE 

EV EHLVn 

-en nUEpa 

20 OLWYUO~ 

UEya~ 

super ecclesiam ETIL -env EHHAnOLav 

quae erat in hierosolymis -env EV LAnu 

OOAUUOL~ 
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omnes autem 

dispensi sunt 

per regiones 

iudaeae 

et samariae 

praeter apostolos 

nav-rEs 6E 

6l. Eonapnoav 

}ta-ra -ras xwpas 

-rns °1.0u6al.as 

5 }tal. oauapl.a~ 

nAnV -rwv anoo-roAwV 

8:2 conportaverunt autem OUVE}toUl.Oav -rE 

stefanum 

viri 

timorati 

et fecerunt 

plantum 

magnum 

super eum 

8:3 saulus autem 

devastabat 

ecclesiam 

per domos 

intrans 

extrahens autem 

viros 

ac mulieres 

tradebat 

in custodiam 

8:4 Hi igitur 

-rov O-rEcpa.VOV 

av6pEs 

10 EUAaSE l. ~ 

}tal. EnOl.nOav-ro 

}tonE-rov 

UEyav 

En au-rw 

15 oauAos 6E 

EAUUnva-ro 

-rnv EKKAnOl.aV 

}ta-ra -rOU~ Ol.}tOUs 

El.OnOpEUOUEVO~ 

20 Oupwv -rE 

av6pa s 

}ta l. yuva l. }tas 

napE6l.60u 

El.s <puAa}tnV 

Ol. UEV OUV 
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dispersi erant Ol.aOTIapEVTES 

ibant Ol.llA(JOV 

evangelizantes EuaYYEAI.~OUEVOI. 

verbum TOV AOYOV 

dei 5 TOU (Ju 

8:5 Philippus autem ~I.AI.TITIOs OE 

descens xaTEA(Jwv 

in civitatem El.s TIOAI.V 

samariae Tlls oauapl.as 

praedicabat 10 EXllPUOOEV 

eis aUTOl.s 

christum TOV XV 

8:6 adtendebat autem TIPOOEI.XOVTE 

turbae 01. OXAOI. 

his quae dicebantur TOl.s AEYOUEVOl.s 

a philippo UTIO TOU (j)I.AI.TITIOU 

unanimes ouo(Juuaoov 

in audiendo EV TW aXOUEI.V 

ipsos aUTOUs 

et videntes 20 xal. (3AETII.V 

signa Ta OllUl.a 

quae a 

faciebat ETIOI.EI. 

8:7 multi enim TIOAAOI. yap 

habentes TWV EXOVTWV 
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multi enim nOAAOl. yap 

habentes -rWV EXOV-rWV 

spiritus nva-ra 

inmundos axa~ap-ra 

clamantes 5 8owv-ra 

voce 

magna lJ,EyaATl 

exiebant Ef;TlPXOV-rO 

multi autem noA/.()l. OE 

et palytici 10 xal. napaAEAUlJ,EVOl. 

et clodi xal. XWAOL 

curati sunt E~EpanEU~TlOav 

8:8 et factum est xal. E yEVE-rO 

gaudium xapa 

magnum 

in civitate EV -rn nOAEl. 

illa EXEl.Vn 

8: 9 Vir autem Avnp OE 

quidam 

nomine 20 OVOlJ,U-rl. 

simon Ol.lJ,WV 

ante fuerant 
.. 

npounnpXEV 

in civitate EV -rn nOAEl. 

magiam faciens lJ,ayEuwv 

et suadens xal. E ~ l.o-rwv 
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genti 

samariae 

dicens 

esse 

quendam 

se 

magnum 

8:10 cui 

adtendebant 

omnes 

a minimo 

usque ad maiorem 

dicentes 

hie 

est 

virtus 

dei 

quae vocatur 

5 

10 

15 

E3vos 

TT)s oa").lO.pl.as 

i\.EYWV 

El.Val. 

Tl.Va 

EaUTOV 

npOOEl.XOV 

naVTEs 

ano lJ.l. }(POU 

EWs lJ.Eyai\.ou 

i\.EYOVTEs 

OUTOs 

EOTl.V 

T) 6uvalJ.l.s 

TOU 3u 

T) }(ai\.oUlJ.EvT) 

magna lJ.Eyai\.T) 

8:11 intendebant autem 20 npOOEl.XOV 6E 

ei 

propter quod multo 

tempore 

magis suis 

aUTW 

6l.a TO l.}{avw 

XPOVW 

Tal. s lJ.ay l.al. s 
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dementasset 

eos aU1:0U~ 

8:12 cum vero 01:E 6E 

crediderunt ETtL01:EUOaV 

philippo 5 1:W COLALTtTtW 

praedicanti evangelium EuaYYEAL~OUEVW 

de regno 

dei 1:0U 3u 

et de nomine }{aL 1:0U OVOua1:O~ 

ihesu 10 
, , 

: ' LU 

christi xu 

baptizabantur 

viri av6pE~ 1:E 

et mulieres 

8:13 Simon autem 15 0 6E OLUWV 

et ipse }{aL aU1:O~ 

credidit ETtL01:EUOEV 

et baptizatus 

adherebat nV TtpOO}{ap1:EpWV 

philippo 20 1:W COLALTtTtW 

videns autem 3EWPWV 1:E 

virtutes 6uvaUEL~ 

et signa 

magna UEyaAa 

fieri y LVOUEva 

stupebat Ef;L01:a1:0 
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8: 14 Audissent autem AXOUaa\!TE;~ O£ 

qui in hierosolymis erant·o~ £\! L£PoaoAuuo~~ 

apostoli anoa~oAo~ 

quia 

percepit 

maria 

verbum 

dei 

miserunt 

ad illum 

petrum 

et iohannem 

8:15 qui 

5 

10 

cum descendissent 

8: 16 

oraverunt 

pro eis 

ut 

acciperent 

spiritum 

sanctum 

nondum enim 

erat 

in quemquam 

eorum 

deciderat 

solum autem 

15 

20 

OT~ 

o£o£xTa~ 

11 aauap~a 

TO\! AOYO\! 

TOU &u 

an£aT~Aa\! 

Ttpo~ aUTO\! 

Tt£~PO\! 

xa~ ~wa.\!\!1I\! 

O~T~\!£~ 

xaTai3a\!T£~ 

npOOT1U~a\!TO 

n£p~ aUTu)\! 

onw~ 

Aai3wa~\! 

n\!a 

ay~o\! 

ouo£nw yap 

11\! 

£n OUO£\! ~ 

aUTW\! 

£n~n£nTWXo~ 

1-10\!0\! o£ 
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baptizati \3E:\3aTITLO]..LE:VOL 

erant 

in nomine E:L~ TO ovoua 

domini TOUKU 

ihesu 5 LU 

8:17 tunc TOTE: 

inponebant E:TIE:TL(70UV 

manus 

super i110s E:TI aUTOU~ 

et accipieban t 10 xaL E:Aau\3avov 

spiritum TIva 
I 

sanctum aYLOV , , 

8:18 Vidisset autem Iowv OE: 

simon o OL]..LWV 

quia 15 OTL 

per inpositionem 

manuum TWV X£ LPWV 

aposto10rum TWV aTIOOTOAWV 

datur OLoo-raL 

spiritus 20 TO TIva 

sanctum TO aYLOV 

obtu1it TIPOOT\V£Yx£V 

eis aUTOL~ 

pecuniam XPT\uaTa 

8: 19 dicens 

date 

Folio 66 Recto 



et mihi l{allO l 

potestatem 

hanc -rau-rnv 
.. 

ut lva 

cuicumque 5 w Eav 

inposuero EnlaW 

manus 

accipiat Aall(3avE l 

spiritum nva 

sanctum 10 aYlOV 

8:20 Petrus autem IIE-rpO~ OE 

dixit ElnEV 

ad eum npo~ au-rov 

pecunia tua -ro apyuplOV aou 

tecum 15 auv aOl 

sit 

in interitum El.~ anWAl.aV 

quoniam O-rl. 

donum HIV owpal.av 

dei 20 -rou au 

EVOlll.aa~ 

per pecuniam Ola xpnlla-rwv 

possidere l{-raaaal. 

8:21 non est tibi OUl{ Ea-rlV aol. 

portio 

neque sors 
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in verbo EV TW AOYW 

hoc TOUTW 

cor enim tuum n yap }{apbl.a oou 

non est OU}{ EOTl.V 

rectum 5 Eufha 

coram EVWlLI.. OV 

deo TOU 3u 

8:22 paenitentiam ergo habe UETaVOnOOV auv 

a malitia tua 

hac 

et obsecra 

dominum 

si 

fort 

remi ttur tibi 

cogitatio 

cordis tui 

8:23 in fellem enim 

amaritudinis 

et obligatione 

iustitiae 

video te 

esse 

8:24 respondens autem 

simon 

dixit 

ano Tn~ }{a}{l.a~ aou 

10 TaUTn~ 

}{al. bEn3nT I.. 

TOU }{U 

El, 

apa 

15 a~E3naETal, 001, 

n ElLl,VOl,a 

Tn~ }{apbl.a~ oou 

El,~ yap XOAnV 

lLl,}{pl,a~ 

20 }{al, OUVbEOUOV 

abl,}{l,a~ 

3EWPW OE 

OVTa 

alLo}{pI,3EI,~ bE 

OI,UWV 

El..lLEV 
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obsecrate 
.. 

vos U].lE I.. s 

pro me unEp E].lOU 

ad dominum npos TOV xv 

ut 5 onws 

nihil ].lnOEV 

superveniat 

In me En E].lE 

horum WV 

quae dixistis 10 E I.. pnxaTE 

malo rum xaxwv 

8:25 Illi igitur 01.. ].lEV OUV 

testificati o I.. a].lapTUpa].lEV 0 I.. 

et locuti 

verbum 15 TOV AOYOV 

domini TOU xu 

reversi sunt 

in hierosolyma El..s I..EPOOOAU].la 

multa quoque nOAAa~ TE 

catella 

samaritanorum TWV Oa].lapI..TWV 

praedicati sunt evangelium:EunYYEAI..~OVTo 

8:26 angelus autem aYYEAO~ OE 

domini xu 

locutus est EAaAnOEV 

ad philippum npos cpl..ALnnOV 
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dicens 

surge 

[et ambulal 

contra rneridianurn 

ad viarn 

quae descendit 

ab hierusalern 

in gazan 

haec 

est 

deserta 

8:27 et exsurgens 

abiit 

et ecce 

vir 

aethiops 

eunuchus 

potens 

candacis 

reginae 

ethopurn 

qui 

erat 

super ornnes 

gaza 

eius 

AEYWV 

avaoTTl{:h 

liaL nopEUOU 

npos uEonu!3pLav 

5 EnL TnV o6ov 

TTlV liaTa!3aLvouoav 

ana LATlU 

ELs ya!:av 

aUTTl 

10 EOTLV 

EpnuO~ 

liaL avaOTas 

EnopEU{Jn 

}taL L 60u 

15 aVTlP 

aL{JLolj) 

EUVOUXOs 

6UVaOTTls 

}tavoo}tTls 

20 !3aoLALOOTls 

aL{JLonwv 

Os 

TlV 

EnL naOTls 

TTls ya!:Tls 

aUTns 
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qui 

venerat 

ado rare 

in hierusalem 

8: 28 erat autem 

revertens 

et sedens 

super currum 

suum 

et legebat 

profetam 

esaiam 

8: 29 Dixit autem 

spiritus 

philippo 

accede 

et coni unge te 

ad currum 

eius 

8:30 adcurrens autem 

philippus 

audivit 

eum 

legentem 

profetam 

esaian 

npOo){uv1l0WV 

E L ~ LAlllJ. 

5 llV l:E 

UnOOl:pE<.pWV 

){a L xa31llJ.EVO~ 

ETtL l:OU aPlJ.al:O~ 

aUl:OU 

10 xaL aVEYLVWOXEV 

l:OV np0<.Plll:llV 

1l0aLaV 

ELnEV OE 

l:0 Ttva 

15 l:W <'pLALTtTtW 

npooEA3E 

){aL XOAA1l3tll:L 

l:W aplJ.al:L 

l:OUTW 

20 TtpooopalJ.wv OE 

o <.pLALnno~ 

llXOUOEV 

aUl:OU 

avaYLVWOXOVl:O~ 

l:OV npo<.Plll:llV 

1l0aLav 
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et dixit 

itane 

intellegis 

quae 

legis 

8:31 ad ille 

dixit 

quomodo 

potero 

nisi 

quis 

instruat me 

Rogavit autem 

philippum 

ut ascenderet 

sedere 

cum ipso 

8:32 ordo autem 

scripturae 

quam 

legebat 

erat 

haec 

sicut ovis 

ad occisionem 

addus est 

xaL ELnEV 

apa yE 

YLVWOXL~ 

a 

5 avay L vwox L ~ 

o OE 

10 

ELnEV 

nw~ av 

ouvaL1.111v 

Eav 1.111 

-rL~ 

o0l1Y110EL 1.1E 

IIapExaAEoEv OE 

-rOV cpLALnnov 

15 ava[3av-ra 

xa{}LoaL 

ouv au-rw 

11 OE nEpLOX11 

-r11~ ypacp11~ 

20 11V 

aVEYLVWOXEV 

11V 

au-r11 

w~ npo[3a-rov 

EnL ocpaY11V 

11X&l1 
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et sicut agnus Hal. w~ auvo~ 

coram £vaV1:1.0V 

tondentem 1:0U H£l.paV1:o~ 

eum aU1:OV 

sine voce 5 acpwvo~ 

sic OU1:W~ 

non aperuit OUH avol.Y£1. 

os 1:0 01:Oua 

suum aU1:OU 

8:33 in humi1itate 10 £v 1:11 1:aTtI.VWOI. 

sua aU1:OU 

iudicium 11 HPI.OI.~ 

eius aU1:OU 

ablatum est np{Jn 

generationem autem 15 1:nV O£ y£v£av 

eius 

quis 

enarrabit 

quoniam 

tolletur 

a terra 

vita 

eius 

8: 34 Respondens autem 

eynuchus 

philippo 

aU1:0U 

1:1.~ 

ol.nynO£1:al. 

01:1. 

20 £p£1:al. 

aTtO 1:n~ Yn~ 

n ~wn 

aU1:0U 

ATtOHPI.{J£I.~ O£ 

o £UVOUXo~ 

1:W CPI.AI.TtTtW 
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dixit 

obsecro te 

de quo 

profeta 

dicit 

hoc 

de seme t ipso 

an 

de aliquo 

alio 

8: 35 Aperiens autem 

philippus 

os 

suum 

et incipiens 

a scribtura 

hac 

evangelizavit 

ei 

ihesum 

8: 36 Cum autem irent 

secundum viam 

venierunt 

ad quandam 

aquam 

et ait 

SLnsv· 

OS OlJ,a L oou 

nspL 17LVO!;;; 

o npO<pn17n!;;; 

5 ASYSL 

170U170 

nspL saU170U 

n 

nspL 17LVO!;;; 

10 S17SPOU 

AVOLf;a!;;; os 

(~LA L nno!;;; 

170 0170lJ,a 

aU170U 

15 KaL apf;alJ,svo!;;; 

ana 17n!;;; ypa<pn!;;; 

17aU17n!;;; 

SUnyYSALoa17o 

aU17W 

20 170V LV 

O!;;; os snopSUOV170 

Ka17a 17nV 060v 

nA{1ov 

SltL 17 L 

uowp 

KaL <pnOLV 
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eunuchus o e:uvouxo~ 

.. 
ecce L.OOU 

aqua UOWp 

quid TL. 

prohibet me 5 U.WAUe:L. lle: 

baptizari i3arn L.O~TlVaL. 

8:37 Dixit autem EL.ne:v oe: 

ei aUTW 

philippus o <.DL.AL.nnO~ 

si credis 10 e:av nL.OTe:ue:L.~ 

ex toto 

corde TTl~ u.apoL.a~ oou 

suscepis OW~TlOe:L. 

Respondens autem Anou.pL.~e:L.~ oe: 

dixit 15 e:L.ne:v 

credo nL.OTe:uw 

J.n christum e:L.~ TOV XV 

filium TOV U·LOV 

dei TOU ~u 

8:38 et iussit 20 u.aL. e:U.e:Ae:UOe:V 

stare OTTlVaL. 

currum TO aplla 

et descenderunt u.aL. u.aTe:i3TlOav 
.. 

in aquam e:L.~ TO UOwp 

uterque all<.DOTe:poL. 

phillipus quoque o Te: <,')L.AL.nnO~ 
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8:39 

et eunuchus 

et baptizabi t 

eum 

cum autem 

ascendissent 

de qua 

spiri tus 

domini 

rapuit 

philippum 

et non vidi t 

amplius 

eunuchus 

ibat enim 

iter 

suum 

gaudens 

8:40 Philippus autem 

inventus est 

in azotum 

et pertransiens 

evange lizabat 

ci vi ta tes 

orones 

donec 

5 

10 

15 

ltal.. 0 EUVOUXOs 

ltal.. El3o.Tt"LI..OEV 

aU"LOV 

O"LE OE 

aVEl3noav 

aTtO "LOU uoa"Los 

Ttva 

ltU 

npTtaOEV 

"LOV <In A I.. TtTtOV 

ltal.. OUlt EI..OEV 

au "': O'J 

OUltE"L1.. 

o EUVOUXOs 

ETtOPEUE"LO yap 

"LnV ooov 

aU"LOU 

xal..pwv 

cI>I..AI..TtTtOS OE 

20 nUPE3n 

EI..S a~w"Lov 

ltal.. OI..EPXOUEVOs 

EUnyYEAI.. !:E-rO 

"Las TtOAEl..s 

Ttaoas 

EWs 
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venit TOU EA~hv aUTOV 

in caesaream EL~ )(aLOapLav 

9:1 Saulus autem o OE oauAo~ 

adhuc ETL 

spirans 5 EvnVEWV 

minas anELAT)~ 

et caedes HaL <p0vou 

in discipulos EL~ TOU~ lJ.a3T)Ta~ 

domini TOU )(U 

accedens 10 npooEA3wv 

ad principem sacerdotum TW apXLEpEL 

9:2 petivit T)TT)OaTO 

ab eo 

epistulas 

in damasco 

ad synagogas 

ut quoscumque 

inveniret 

viae 

huius 

viros quoque 

ac mu1ieres 

vinctos 

adduceret 

in hierusa1em 

15 

20 

nap aUTOU 

EnLoToAa~ 

EL~ oauao){ov 

npo~ Ta~ ouvaywya~ 

onw~ av TLva~ 

EUPT) 

TT)~ OOOU 

OVTa~ 

avopa~ TE 

HaL yuvaLHa~ 

OEOElJ.EVOU~ 

ayayT) 

EL~ LAT)lJ. 

9:3 Cum autem iter faceret Ev OE TO nopEUEo 

contigit OOL EyEVETO 
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eum 

adpropinquare 

damasco 

au""["ov 

EYYl.~El.V 

""["n OalJ,aOliW 

"Ka l. E!;E (jJvn ~ et repente 

circumfulsit 

eum 

5 TlEpl.nO""["pm(JEV 

au""["ov 

lux 

de caelo 

9:4 et procedens 

In terram 

audivit 

vocem 

dicentem 

sibi 

saule 

saule 

quid me 

persequeris 

10 

15 

durum tibi est 

contra stirnulum 20 

9: 5 

calcitare 

dixit autem 

quis 

es 

dornine 

dominus autem 

aTlo ""["OU OUVOU 

"Kal. TlEOWV 

ETll. ""["nv ynv 

n"KOUOEV 

(jJWvnv 

AEyouoav 

au""["w 

oaoUA 

oaoUA 

""[" l. lJ,E 

Ol.W"KEl.~ 

O"KAnpOV OOl. 

TlPO~ "KEv""["pa 

Aa"K""["l.~l.V 

E l.TlEV OE 

""["l.~ 

El. 

"KUPl.E 

o OE "K~ 
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ad eum 

ego 

sum 

ihesus 

nazoraeus 

quem 

tu 

persequeris 

9: 6 sed 

surge 

et intra 

in civitatem 

et dicetur tibi 

quid 

te 

oportet 

facere 

9:7 Vlrl autem 

qui comitabantur 

cum eo 

stabant 

stupidi 

audientes quidem 

vocem 

neminem autern 

videntes 

npos au-rov 

£yw 

£ L~L 

Ls 

5 0 va~wpaLos 

ov 

ou 

OLWlt£Ls 

aAAa 

10 avao-rn3L 

ltaL £LO£A3£ 

£Ls -rnv nOALv 

ltaL AaAn3no£-raL OOL 

-rL 

15 O£L 

O£ 

nOL£LV 

OL O£ avop£s 

OL ouvoo£uov-r£s 

20 au-rw 

£ LO-rnlt£Loav 

£V£OL 

altouov-r£s ~£v 

-rn s (jX.Uvn s 

~no£va O£ 

3£wpouv-r£s 

Folio 72 Verso 

.. -------~- ------------



9:8 surrexit autem 

saulus 

de terra 

apertis autem 

oculis 

suis 

nihil 

videbat 

nye:p-5n 6e: 

oaui\.o~ 

ano -rn~ yn~ 

nve:WYl-ie:vwv 6e: 

5 -rwv ocpooi\.l-iWV 

au-rou 

ou6e:va 

manumque ei dantes 

e:(3i\.e:ne:v 

xe:lpaywyouv-re:~ 6e: 

sum 

induxerunt 

in damascum 

9: 9 et dies 

tres 

non videns 

non manducabi t 

neque bidit 

9: 10 Erat autem 

quidam 

discipulus 

in damasco 

nomine 

ananias 

et dixit 

ad eum 

in visu 

10 au-rov 

e:lOnyayov 

e:l~ 6al-iUoxov 

xa l nv n l-ie: pa~ 

-rpe:l~ 

15 l-in (3i\.e:nwv 

xal oux e:cpaye:v 

ou6e: e:nle:v 

Hv 6e: 

-rl~ 

20 l-ia-5n-rn~ 

e:v 6al-iaoxw 

OV0l-ia-rl 

avaVla~ 

xa l e: l ne:v 

npo~ au-rov 

e:v opal-iU-rl 
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dominus 

anania 

et ille 

dixit 

ecce 

ego 

domine 

9:11 dominus autem 

ad eum 

surgens 

vade 

in vicum 

qui vocatur 

rectus 

et quaere 

in domum 

iudae 

saulum 

nomine 

tarsensem 

ecce enim 

ado rat 

9:12 et vidit 

in visum 

virum 

ananiam 

nomine 

5 

10 

o }{~ 

avav l.a 

o OE 

El.nEV 

·Loou 

Eyw 

}{E 

o OE }{~ 

npo~ au-rov 

avao-ra~ 

nop£u~n-rl. 

Enl. -rnv puunv 

-rnv }{aAOUu€VnV 

EU~l.aV 

15 }{al. ~n-rnoov 

20 

EV Ol.}{l.a 

Louoa 

oauAov 

ovoua-rl. 

-rapOEa 

l.OOU yap 

npOOEUXE -ral. 

}{al. E l.OEV 

EV opaua-rl. 

avopa 

avav l.av 

ovoua-rl. 
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9: 13 

9:14 

introeuntem e:LOe:A0oVTa 

et inponentem }taL e:nL0e:VTa 

sibi aUTW 

manus Ta~ Xe:Lpa~ 

ut videat 5 onw~ ava!3Ae:l!Jn 

Respondi t autem Ane:}tp L 0n 6e: 

ananias avaVLa~ 

et dixit }taL e:Lne:v 

domine }te: 

audivi 10 n}touoa 

de multis ana nOAAwv 

de viro ne:pL TOU av6po~ 

hoc TOUTOU 

quanta ooa 

mala 15 }ta}ta 

sanctis tuis TOL~ aYLOL~ oou 

fecit e:nOLnOe:V 

in hierusalem e:v LAnlJ. 

et hie }taL w6e: 

habet 20 e:Xe:L 

potestatem e:EouoLav 

a principis acerdotum napa TWV apXLe:pe:WV 

legare 

orones 

.in qUl. vocant 

nomen tuum TO OVO]..La oou 
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qui vocant 

nomen tuum TO OVOlJ.Q. oou 

9:15 Dixit autem ELTIEV OE 

ad eum TIPOs aUTOV 

dominus 5 

vade TIOPEUOU 

quoniam OTL 

vas O}('EUOs 

e1ectionis mihi 

est 10 EOTLV 

hic OUTOs 

ut portet TOU (3aoTaoaL 

nom meum TO OVOlJ.Q. ].lOU 

coram EVu)TlLOV 

gentibus quoque 15 

et regibus 

fi1iis quoque ULWV TE 

israhe1 

9:16 ego enim Eyw yap 

ostendam 20 

ei aUTW 

quanta ooa 

oportet 

ilIum aUTOV 

propter nomen meum UTIEP TOU OVOlJ.Q. 
TOs ],lOU 

pati TIa{:}ELV 
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9:17 abiit autem 

ananias 

et intravit 

in domum 

et inponens 

super eum 

manus 

dixit 

saule 

frater 

dominus 

misit me 

ihesus 

qui apparuit tibi 

in via 

qua 

veniebat 

ut videas 

et inplearis 

spiritu 

sancto 

9: 18 Et ccmEestim 

ceciderunt 

ab oculis 

eius 

tamquam squamae 

annA~£V O£ 

avav La~ 

HaL £ LOnA3£v 

£L~ TnV OLHLav 

5 Ha L £ n L 3£ L ~ 

£n aUTOV 

£Ln£v 

oaUA£ 

10 aO£A<O£ 

15 

20 

o X~ 

an£oTaAx£v U£ 

L~ 

o oco3£ L~ OOL 

£V Tn OOW 

n 

noxOU 

onw~ ava8A£l\Jn~ 

xaL nAno3n~ 

nv~ 

aYLOU 

KaL £u3£w~ 

an£n£oav 

ana TWV oco3aAUWV 

aUTOU 

WO£L A£nLO£~ 
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vidit quoque a\)E8AElVE\) l:"E 

statim napaXPT)ua 

et sergens }tal. a\)aOl:"a~ 

baptizatus est E8anl:"l.o3T) 

et accipiens 5 }taL Aa8w\) 

9: 19 cibum l:"PO<OT)\) 

fortatus est E\)LOXUOE\) 

Fuit autem EYE\)£l:"O 6E 

cum qui erant in damasco UEl:"a l:"W\) E\) 6auao}tw 

discipulis 

diebus 

aliquod 

9:20 et continuo 

in synagogis 

praedicavit 

eis 

ihesum 

quia 

hic 

est 

filius 

dei 

9:21 Stupebant autem 

orones 

qui audiebant 

et dicebant 

10 

15 

20 

ua3T)l:"w\) 

T)UEpa~ 

l:"L\)a~ 

}taL Eu3EW~ 

E\) l:"aL~ ou\)aywyaL~ 

E}tT)PUEE 

aUl:"OL~ 

l:"O\) LTlOOU\) 

Ol:"L 

OUl:"O~ 

EOl:"L\) 

0 ULO~ 

l:"OU 3u 

EE LOl:"a\)l:"O 6E 

na\)l:"E~ 

OL a}tOUO\)l:"E~ 

}taL EAEYO\) 
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non hic 

est 

qui expugnabat 

in hierusalem 

OUX ou-ros 

E:a-rLV 

o TI.op~Tlaas 

E:V L ATlU 

eos qui invocabant 5 -rous E:TI.L~aAOUUE:VOUs 

nomen -ro ovoua 

hoc -rou-ro 

et hic ~aL WOE: 

ideo E:Ls -rou-ro 

venerat 10 E:ATlAU~E:V 

ut Lva 

vinctos OE:OE:UE:VOUs 

eos au-rous 

perduceret ayaYTl 

ad principes sacerdotum E:TI.L -rous apXLE:pLs 

9:22 saulus autem 

magis 

invalescebat 

in verba 

et confundebat 

iudaeos 

qui habi taban t 

in damasco 

aauAOS OE: 

uaAAov 

E:vE:ouvauou-ro 

E:V -rw AOYW 

20 ~aL aUVE:XE:E:V 

-rous LouoaLous 

-rous ~a-rOL~ouv-ras 

E:V oauaa~w 
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instruens 

et dicens 

quoniam 

hie 

est 

christus 

5 

ouv(3l.(3a~wv 

).{a l. AE ywv 

OTl. 

OUTOs 

EOTl.V 

o Xs 

9:23 cum autem replerentur Ws 6E EnAnpOUVTO 

dies 

multi 

nlJ.Epal. 

l. ).{aval. 

consilium feceruntlO ouvE(3ouAEuoavTo 

iudaei 

interficere 

eum 

9:24 innotuerunt autem 

saulo 

insidiae 

eorum 

15 

observabant autem 

et portas 

die quoque 

ac nocte 

ut 

eum 

20 

Ol. Lou6al.ol. 

aVEAl. v 

aUTOV 

E yvwo{}n 6E 

TW oauAw 

aUTWV 

napETnpOUVTO 6E 

).{al. Tas nUAas 

nlJ.Epas TE 

).{al. VU)'{TOs 

onw 

aUTOV 
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occiderent 

9: 25 Accepturn autern 

eurn 

discipuli 

nocte 

per rnururn 

dirniserunt 

laxantes 

ave: AWO LV 

.L\a!3 OV""[ e: ~ oe: 

au""[ov 

OL "Ua-511""[aL 

5 VU}{""[O~ 

oLa ""[ou ""[LXOU~ 

}{a-511}{aV 

xaAaoav""[e:~ 

in sporta e:v onupLoL 

9: 26 Cum venisset autern 10 IIapaye:vo"Ue:vo~ oe: 

paulus 

in hierosolyrnis 

ternptabat 

adhaerere 

discipulis 

et ornnes 

tirnebant 

eurn 

non credentes 

quod 

est 

discipulus 

9:27 Barnabas autern 

adsurnens 

eurn 

adduxit 

o nauAo~ 

e:v LAllU 

e:ne:Lpa""[o 

}{OAAao-5aL 

15 TOL~ ua-511""[aL~ 

}{aL naVTe:~ 

e:cpo!3ouv""[o 

aUTOV 

Ull nLo""[e:uoV""[e:~ 

20 O""[L 

e:O""[LV 

"Ua-511""[ll~ 

Bapva!3a~ oe: 

e:n L Aa!3oue:vo~ 

au""[ov 

llyaye:v 
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ad apostolos npo~ ~ou~ anoo~oAoU~ 

et enarravi t 

eis 

quomodo nw~ 

in via 5 EV LTl oow 

vidisset E l.OEV 

donum ~OV KV 

et quoniam Kal. O~l. 

locutus est EAaAnOEV 

ei 10 au~w 

et quomodo Kal. nw~ 

in damasco E V oa uaOK w .. ' 

fiducialiter egit EnappnOl.aoa~o 

in nomine EV ~w OVOlJ.a~ l. 

ihesu 15 ~ou l.U 

9:28 et erat 

cum eis lJ.E~ au~wv 

intrans E l.OnOpEUOlJ.EVO~ 

et exiens Kal. EKnOpEUOlJ.EVO~ 

in hierusalem 20 El.~ l.AnlJ. 

et constanter agens Kal. nappnOl.akOlJ.EVO~ 

in nomine EV ~w OVOlJ.a~l. 

domini ~OU xu 

9:29 loquebatur quoque EAaAEl. ~E 

et conferebat 

ad graecos 

Folio 77 Verso 



illi autem OL 6E: 

quaerebant E:nE:XE:LpOUV 

occidere aVE:AE:LV 

eum aULov 

9: 30 com cognovissent autem E:nLyvoVLE:~ 6E: 

fratres OL a6E:Aq:lOL 

deduxerunt xaLllyayov 

eum aULov 

in cae s are am E:L~ xaLoapLav 

per noctem 10 

et dimiserunt xaL E:~anE:OLLAaV 

in tarsum EL~ Lapoov 

9: 31 Ecclesiae quidem 

universae 

per omnem 
• 

iudaeam 

et galileam 

et samariam 

habebant 

pacem 

15 

20 

cum aedificabantur 

et ingrediebantur 

in timore 

domini 

et obsecratione 

sancti 

naoaL 

xaL oa]J.apLa~ 

E: L XOV 

E: L PllVllv 

o L x060U{)ulJ.E:VO L 

xaL nopE:uo]J.E:VO L 

LOU XU 

xaL Lll napaxAlloL 

LOU aYLOU nv~ 
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multiplicabantur 

9: 32 Factum est autem 

petrum 

transeuntem 

per omnes 

descendere 

et sanctos 

qui habi tabant 

lyddae 

9: 33 Inveni t autem 

ibi 

hominem 

quendam 

nomine 

aeneam 

ab annis 

octo 

iacentem 

super crabattum 

qui 

erat 

paralythwu~ 

9:34 et dixit 

ei 

petrus 

aenea 

£nAn~UVOV1:0 

Ey£v£1:o 6£ 

n£1:pOV 

6L£PXOU£vov 

5 6La naV1:WV 

J-ta1:£A~£LV 

J-taL npo~ 1:0U~ aYLOU~ 

1:0U~ J-ta1:0LJ-tOUV1:a~ 

Au66av 

10 Hup£v 6£ 

£J-t£L 

avov 

l:LVa 

OVOua1:L 

15 aLv£av 

£E £1:WV 

J-ta1:aJ-tLU£voV 

£nL J-tpa[3a1:1:w 

20 o~ 

nv 

napaA£Auu£VO~ 

J-taL £ L n£v 

aU1:W 

o n£1:po~ 

aLv£a 
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sanat te 

ihesus 

christus 

surge 

et sterne 

tibi 

et confestim 

surrexit 

9:35 et viderunt 

eum 

orones 

qui habi tabantur 

lyddae 

et saronam 

qui 

conversi sunt 

ad dominum 

9: 36 In ioppe autem 

quae dam 

erat 

discipula 

nomine 

tabi thas 

quae 

interpraetata 

La~aL a£ 

l. T)aou~ 

o xpLa~o~ 

avaa~T){]l. 

5 KaL a~pwaov 

a£au~w 

KaL £u{]£w~ 

av£a~T) 

KaL £ L oov 

10 au~ov 

15 

20 

TIav~£~ 

Ol. Ka~Ol.KOUV~£~ 

Auooav 

KaL ~ov aapwva 

OL~LV£~ 

£TI£a~p£liJav 

£TIL ~ov KV 

Ev "C OTITIT) o£ 

~L~ 

nv 

lJ.a{]n~pl.a 

ovolJ.a~ L 

~ai3L{]a 

n 

o L £ plJ.nV £ U0lJ.£Vn 
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dicitur 

dorcas 

haec 

erat 

plena 

operibus 

bonis 

et eleemosynis 

quas 

faciebat 

9: 37 Factum est autem 

in diebus 

illis 

infirmatam 

eum 

AEYE-eaL 

oop}(.a~ 

au-en 

nv 

5 nAnpn~ 

EPYWV 

aya~wv 

}(.aL EAEnuoauvwv 

wv 

10 EnOLEL 

EYEVE-eO OE 

EV -eaL~ nUEpaL~ 

E}(.ELvaL~ 

aa~Evnaaaav 

15 au-env 

mor ano~avLv 

cum lavissent autem Aouaav-eE~ OE 

earn au-env 

posuerunt E~n}(.av 

in cenaculo 

9:38 cum autem prope 

esset 

lydda 

ab ioppe 

discipuli 

20 E"V -ew unEpww 

EYYU~ OE 

ouan~ 

AUOon~ 

-en l..onnn 

OL ua~n-eaL 
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audientes m{OUOaVTE:~ 

quia OTI.. 

petrus 

est E:OTI..V 

in ea 5 E:V aUTTl 

miserunt an:E:OTI..AaV 

duos 6uo 

viros av6pa~ 

ad eum n:pO~ aUTOV 

rogantes 10 n:apa~aAOUVTE:~ 

ne pigeret UTl O~VTlOT)~ 

pervenire 61..E:A{JI..V 

usque 

ad nos TlUWV 

9: 39 Surgens autem 15 AvaoTa~ 6E: 

petrus 

convenit OUVTlA{JE:V 

eis aUTOI..~ 

quem OV 

advenientem 20 n:apayE:VOUE:VOV 

ascenderW1t 

in superioribus 
.. 

E:I..~ TO un:E:PWOV 

et circumsteterunt 

ei aUTW 

W1iversae n:aoal.. 
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viduae 

flentes 

et ostenden tes 

tunicas 

et vestimenta 

quanta 

faciebat 

cum esset 

cum eis 

dorcas 

9: 40 Eiciens a utem 

foris 

ornnes 

petrus 

et ponens 

genua 

oravit 

et reversus 

ad corpus 

ait 

tabi tha 

surge 

ad illa 

contunuo 

aperui t 

5 

al, xnpal, 

XAal,OUOal, 

xal, Enl,KVUUEVal, 

xl, TuNas 

xal, LuaTl,a 

ooa 

EnOl,El, 

UET aUTWV 

ouoa 

10 n oopxas 

15 

20 

Exl3aAwv OE 

EEw 

naVTas 

o nETpos 

xal, {'JE l, (:;; 

Ta yovaTa 

npOOnUEaTo 

xal, Enl,OTpEllJa(:;; 

npo(:;; TO owua 

El,nEV 

Ta(3l,OO 

avaOTn{'Jl, 

n OE 

napaxpnua 

n VOl,EEV 
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oculos TOUs Ocp3aAUOUs 

suos aUTns 

et videns xal "L6ouoa 

petrum TOV n£Tpo 

consedit 5 av E:Xa3l OE: V 

9:41 dans autem 60us 6E: 

ei aUTn 

manum XE:lpa 

erexit aVE:OTnOE:V 

earn 10 aUTnV 

Vocans autem <I>wvnoas 6E: 

sanctos TOUs aYlOUs 

et viduas }tal Tas xnpas 

adsignavi t napE:OTnOE:V 

earn 15 aUTnV 

vi ventem ~woav 

9:42 notum autem YVWOTOV 6E: 

factum est E:yE:VE:TO 

per totam }ta3 OAns 

ioppem 20 Tns lonnns 

et crediderunt }tal E:nlOTE:UOaV 

multi nOAAol 

in dominum E:nl TOV }tv 

9:43 Factum est autem EYE:VE:TO 6E: 

Folio 81 Recto 



eum au-rov 

dies nu£pa~ 

multos L}tava~ 

manere U£l..val.. 

in ioppe 5 £v I..ormn 

apud quem napa -r I.. VI.. 

simonem a I..UWVI.. 

coriarium Bupal.. 

10: 1 Vir autem Avnp 6£ 

quidam 10 -rl..~ 

in caesarea £v }tal..aapl..a 

nomine ovoua-rl.. 

cornelius }tOpVnAI..O~ 

centypio £}ta-rov-rapxn~ 

de cohorte 15 £}t anl..pn~ 

quae dicitur -rn~ }taAouu£Vn~ 

italica L-raAI..}tn~ 

10: 2 pius £ua£Bn~ 

et timens }tal.. (j)oBouu£vo~ 

deum 20 LOV ~v 

cum omni auv nav-r I.. 

domo -rw ol..}tw 

sua au-rou 

faciens nol..wv 
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eleemosynas 

multas 

plebi 

et obsecrans 

deum 

semper 

10:3 vidit 

visum 

manifeste 

quasi hora 

nona 

diei 

angelum 

dei 

introeuntem 

ad se 

et dicentem 

sibi 

corneli 

10:4 at ille 

intendens 

ei 

et timore 

repletus 

dixit 

quid 

£A£nuoUCJ\)a~ 

TtOAAa~ 

-rw Aaw 

}taL O£ou£vo~ 

5 -rou 8u 

OLa Ttav-ro~ 

£LO£V 

£v opaua-rL 

(j)O.v£pw~ 

10 wa£L Tt£PL wpav 

£va-rnv 

-rn~ nu£pa~ 

aYY£Aov 

-rou 8u 

15 £LO£A8ov-ra 

TtpO~ au-rov 

}taL £LTtOv-ra 

au-rw 

}tOpVnAL£ 

20 0 O£ 

a-r£vLoa~ 

au-rw 

}ta L £ vcpoS o~ 

Y£VOU£vo~ 

£LTt£V 

-rL 
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est e:a1:LV 

domine }te: 

dixit autem e: L ne:v 6e: 

ei aU1:W 

orationes tuae 5 aL npoae:uxaL aou 

et eleemosynae tuae }taL aL e:Ae:nuouauvaL 
aou 

ascenderunt ave:(3naav 

in memoriam e:L~ uvnuoauvov 

in conspectum e:vwnLOV 

dei 10 1:0U 3u 

10: 5 et nunc }taL vuv 

mitte ne: ul\Jov 

viros av6pa~ 

in ioppem e:L~ LonnnV 

et accerse 15 HaL ue:1:ane:lll\Je: 

simonem aL uwva 

qui cognominatur 1:0V e:nL}taAouue:vOv 

petrus ne:1:pov 

10: 6 hie OU1:0~ 

ospitatur 20 Ee:v L!:e: 1:aL 

apud quem napa 1:LVL 

simonem a L llWV L 

coriariarum (3upae:L 

cuius W 

est e:a1:LV 

domus OL}tLa 
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secus mari napa OOAaooav 

10:7 cum autem desessisset·ws OE annA8EV 

angelus o aYYEAOs 

qui loquebatur o AaAWV 

cum eo 5 aU1:W 

vocavit 

duos OUO 

ex domesticis 1:WV 0 VltE1:WV 

et militem 

pium 10 EUOEBn 

qui adherebat 1:WV npOO~ap1:EpOUV1:WV 

sibi 

10:8 et cum exposuisset ~aL EEnynoaUEvos 

omnia anaV1:a 

eis 15 

dimisit 

eos 

in ioppem 

10: 9 Postera autem die Tn O£ EnaupLOV 

iter agentibus 20 000 LnOpOUV1:WV 

illis 

et civitati 

propincuantibus EYYL(';:OV1:WV 

ascendit 

petrus nE1:pOS 

in superiora EnL 1:0 owua 
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adorare 

circa horam 

sextam 

10:10 factum est autem 

esuriret 

et voluit 

gustare 

parantibus autem 

eis 

cecidit 

super eum 

pabor 

10:11 et vidit 

caelum 

apertum 

10: 12 

et desce dens 

vas 

quod dam 

tamquam 1inteum 

magnum 

quattuor 

initiis 

summictum 

in terram 

in quo 

erant 

npooEuEao3al. 

nEpl. wpav 

EwrnV 

EyEVE1:0 OE 

5 npOonl.VOS 

"Xal. n3EAEV 

YEuoaOOOI. 

napao"XEua~OV1:wv OE 

aU1:WV 

10 EnEnECVEV 

En aU1:0V 

E"X01:aOl.s 

"Xal. 3EWPI. 

1:0V ouvov 

15 nVEWYllEVOV 

"Xal. "Xa1:a(3al.vov 

O"XEUOs 

1:1. 

Ws o30vnv 

20 ].lE yaAnv 

1:E 1:pao I. V 

apxal.S 

"Xa3I.E].lEVOV 

En I. 1:ns Yf\s 

EV W 

unnpxEV 
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omnia 

quadripedia 

et repentia 

terrae 

et bestia 

et volatilia 

caeli 

10:13 ex facta est 

vox 

ad eum 

surgens 

petre 

occide 

et manduca 

10:14 petrus autem 

dixit 

nequaquam 

domine 

quia 

numquam 

edi 

omne 

commune 

aut inmundum 

10:15 et vox 

iterum 

naV1:a 

1:a n; 1: panooa 

}{aL EpnE1:a 

1:n~ Yn~ 

5 }{aL 1:a 3npLa 

1:0U oupavou 

}{aL EYEVE1:0 

(pWvn 

10 npo~ aU1:OV 

avaa1:a~ 

nE1:pE 

3uaov 

}{aL cpa.yE 

15 0 OE nE1:pO~ 

ELnEV 

un oa uw~ 

01:L 

20 OUOEn01:E 

Ecpa.yov 

nav 

}{OLVOV 

n a}{a3ap1:ov 

}{aL (j){.o.)vn 

naALv 
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secundo £'K 6£u1:£poU 

ad eum TIPO!;; aU1:OV 

quae a 

deus 0 5!;; 

mundavit 5 £'Ka5aplO£v 

tu ou 

ne feceris un 'KUVOU 

10: 16 hoc autem 1:0U1:0 6£ 

factum est £Y£V£1:0 

per ter 10 £TIl 1:P£ l!;; 

et denuo 'Kal £u5u!;; 

receptum est av £ An ucp5n 

vas 1:0 O'K£UO!;; 

in caelum £l!;; 1:0V OUVOV 

10: 17 Dum autem intra se 15 Q!;; 6£ £v £aU1:W 

haesi tabat 

petrus 

quidnam esset 

usum 

quem 

vidit 

et ecce 

viri 

qui missi erant 

a cornelio 

inquiren tes 

20 

6lnTIOp£l 

o TI£1:p0!;; 

1: l av £ l n 

1:0 opaua 

o 

£l6£v 

'Kal l60u 

av6p£!;; 

Ol aTI£01:aAU£VOl 

UTIO 1:0U 'KOpVnAlOU 

6l £pW1:noaV1:£!;; 
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domum 

simonis 

adsti terunt 

ad ianuam 

10:18 et vocantes 

interrogabant 

si simon 

qui cognominatur 

petrus 

hie 

ospitatur 

10:19 Petro autem 

haesi tante 

de viso 

dixit 

10: 20 

ei 

spiritus 

ecce 

tres 

quaerunt te 

sed 

surgens 

descende 

cum eis 

nihil 

-rnV 0 LX Lav 

OLllWVOs 

£Tl£o-rnoav 

£TlL -rov TlUAWVa 

5 xaL ~vnoav-r£s 

£Tluv{Javov-ro 

£L OLllWV 

o £TlLXaAOUll£vOs 

Tl£-rpos 

10 £v{Jao£ 

~£v L r:£-raL 

Tou o£ Tl£-rpou 

o L £ V{JUllOUll£ VOU 

Tl£PL -rOU opalla-ros 

15 £LTl£V 

-ro Tlva 

t"oou 

avop£s 

20 -rP£Ls 

r:n-rOUOLV O£ 

aAAa 

avao-ras 

xa-raSn{JL 

xaL TlOP£UOU 

ouv au-rOLs 
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nihil 

dubi tans 

quoniam 

ego 

misi 

eos 

10:21 tunc 

descens 

petrus 

ad viris 

dixit 

ecce 

ego 

sum 

quem 

quaeritis 

quae 

causa est 

propte r quam 

venistis 

10:22 Qui dixerunt 

cornelius 

centypio 

vir 

iustus 

et timens 

l.J.fl6EV 

61..mqn VOl.J.EVO~ 

EYW 

5 anEOTaA}{a 

aUTou~ 

TOTE 

}{aTal3a~ 

o nETpo~ 

10 npo~ TOU~ av6pa~ 

15 

20 

El..nEV 

L60u 

£yw 

El..l.J.l. 

OV 

k:flTEl.TE 

Tl.~ 

fl al.Tl.a 

6l. flV 

napEOTE 

Ol. 6E El.naV 

}{OPVflAl..O~ 

E}{aTOVTapXfl~ 

aVflP 

6l.}{al.o~ 

}{al. <P0I30Ul.J.EVO~ 
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deum l:OV 3v 

testimonium autem habens uapl:UpOUUEVO~ l:E 

ab omni uno OAOU 

gente l:OU E3vou~ 

iudaeorum 5 l:WV ·Cou6al.wv 

monitus est E xpnual: l.a3n 

ab angelo uno aYYEAou 

sancto ayl.OU 

arcessire te 

in domum 10 El.~ l:OV Ol.}('ov 

suam aUl:OU 

et audire 

verba pnual:a 

abs te napa aou 

10: 2 3 Tunc 15 TOl:E 

introducens 

eos aUl:OU~ 

ospitio suscepit E!;EVl.aEV 

sequenti autem die l:n 6E EnaUpl.OV 

surgens 20 a\)aal:a~ 

petrus o nEl:pO~ 

abiit 

cum eis auv aUl:OI.~ 

et quidam 

de fratribus l:WV a6EA<Owv 
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qui erat ab ioppe 

denerunt 

cum eo 

-rwv ana L onnTl ~ 

OUVTlA{JOV 

au-rw 

10:24 in crastinum autem -rTl 6£ £naupLOV 

intraverunt 

in caesaream 

Cornelius autem 

erat 

expectans 

eos 

convocatis 

cognatis 

suis 

et necessariis 

amicis 

5 £ LOTlA{JOV 

£L~ L"TlV ~aLoapLav 

o 6£ ~OPVTlALO~ 

TlV 

npoo6o~wv 

10 au-rou~ 

ouv~aA£OalJ.£Vo~ 

-rOU~ OUYY£V£L~ 

au-rou 

~aL -rOU~ avay~aLou~ 

15 <PLAOU~ 

10: 25 Cum autem factum esset Q~ 6£ £ y£v£-ro 

ut introiret 

petrus 

obvians 

ei 

cornelius 

cadens 

ante pedes eius 

adoravit 

10: 26 Petrus autem 

-rOU £LO£A{J£LV 

-rOV n£-rpov 

ouvav-rTloa~ 

20 au-rw 

o ~OPVTlALO~ 

n£owv 

£nL -rOU~ no6a~ 

npOO£~UVTlO£V 

o 6£ n£-rpo~ 
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elevavit nyELpEV 

eum aU1:0V 

dicens AEYWV 

surge aVa01:n3L 

eteni'm 5 }taL yap 

ego EYW 

homo av3pwTT.o~ 

sum E L UL 

sicut tu W~ }taL ou 

10:27 et cum loqueretur 10 }taL ouv 0 II L AWV 

cum eo aU1:W 

intravit E L onA3EV 

et inveni t }taL EUPLO}tEL 

convenientes OUVEAnAU301:a~ 

multos 15 TT.OAAOU~ 

10: 2 8 dixit autem E<Pn 1:E 

ad eos TT.PO~ aU1:0U~ 

.. 
Vos YllEL~ 

sci tis ETT.L01:ao3aL 

quam inlicitum 20 W~ a3EUL1:0V 

est E01:LV 

viro av6pL 

iudaeo i:ou6aLw 

iugere }toAAao3aL 
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10: 29 

10: 30 

aut accedere n npoae:p-xe:aool-

alienigeni aAAocpUAW 

et mihi "Ka~Ol-

ostendit e:ol-Ee:v 

deus 5 0 {J~ 

neminem ~noe:va 

commuenem "KOl-VOV 

aut inmundum n a"Kaoop-rov 

dicere Ae:ye:l-V 

hominem 10 avov 

propter quod Ol-O 

et sine contradictione "Kal- avav-rl-ppn-rw~ 

veni 

vocatus 

a bobis 

interrogo igitur 

qua 

ratione 

arcessistis me 

Et cornelius 

respondi t 

a quarta 

die 

usque 

15 

20 

nA{JOV 

~e:l:ane:~cp3l-~ 

ucp U~WV 

nuv{Ja\io~al- ouv 

-rl-Vl-

Leu AOYW 

~e:-re:ne:~l!Jaa{Je: ~e: 

Kal- 0 "KOPVnAl-O~ 

e:cpn 

ano -re:-rap-rn~ 

n~e:pa~ 

~e:-XPl-
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in hanc 

horam 

eram 

ieiunans 

et adorans 

a sexta 

hora 

usque ad nonam 

in domo mea 

et ecce 

vir 

steti t 

in conspectu mea 

in veste 

sp1endida 

10:31 et ait 

TaUTTU;:: 

Tns wpas 

n l-LnV 

VnOTe:UWV 

5 KaL npooe:UX0l-Le:vos 

ana e:KTns 

wpas 

e:ws e:vaTns 

e:v TW OLKW l-L0U 

10 KaL L DOU 

avnp 

e:OTn 

e:vwnLOv 

e:v e:03nTL 

15 Aal-Lnpa 

KaL (DnOL v 

corne1i KOpVnALe: 

exaudita est e:LOnKOUo3n 

oratio tua n npooe:uxn oou 

et e1eemosynae tuae KaL aL e:Ae:nl-LOOUVaL oou 

commemoratae sunt e:uvno3noav 

in cospectu e:vwnLOV 

dei TOU 3u 

10:32 mitte igitur ne: wiJov ouv 
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in ioppem 

viros 

et accerse 

simonem 

qui 

cognominatur 

petrus 

hie 

ospitatur 

in domo 

simonis 

coriarii 

iuxta mare 

qui 

cum adveneri t 

loquetur tibi 

10:33 protinus igitur 

misi 

ad te 

tu autem 

bene 

fecisti 

adveniens 

nunc igitur 

El!;; 'ConTU)V 

UVOPU!;; 

XUl UE-rUXUAEOUl 

OlUWVU 

5 O!;; 

10 

Enl}{UAEl-rUl 

nE-rpO!;; 

OU-rO!;; 

EEVl~E-rUl 

EV OlXlU 

OlUWVO!;; 

[3 UpOEW!;; 

nupu OOAUOOUV 

O!;; 

15 nupUYE'JOUEVO!;; 

AUAnOEl OOl 

EEuu-rn!;; ouv 

EnEul!Ju 

npo!;; OE 

20 OU-rE 

}{UAW!;; 

EnOlnOU!;; 

nupuyEvOUEVO!;; 

VUV ouv 
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omnes nav1:E.:s 

nos rn.lE.:Ls 

in conspectu E.:VWnLOV 

dei 1:0U 3u 

adsumus 5 nap E.:O"W-E.: V 

audire aKouoaL 

omnia naV1:a 

quae praecepta sunt:1:a npOO1:E.:1:ay"W-E.:va 
OOL 

a domino napa 1:0U KU 

10: 34 Aperien~Jautern 10 AvoL~as OE.: 

petrus 

os 1:0 OTO"W-Q 

suurn aU1:0U 

dixit E.:LnE.:V 

in vertate 

conprehendo 

quoniarn 01:L 

non est OUK E.:01:LV 

personarum acceptator npoownoAnU 

deus 20 0 3 s 
n1:ns 

10: 35 sed in omni aAA E.:V naV1:L 

gente 

qui timet 

eum aU1:0V 
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et operatur 

iustitiam 

acceptus 

ei 

est 

10: 36 Verbum 

quod 

destinavit 

filiis 

israhel 

adnuntians 

pacem 

per ihesum 

chris tum 

hic 

est 

omnium 

dominus 

10:37 vos 

sci tis 

quod factum est: 

verbum 

per totam 

iudaeam 

incipiens enim 

ual E pya~o-w.Evo~ 

olualoOUVnV 

OEUl:O~ 

aUl:W 

5 EOl:lV 

Tov AOYOV 

OV 

anEOl:lAEV 

l:Ol~ Ui:Ol~ 

10 l nA 

EuaYYEAl~O-w.EVO~ 

ElpnVnV 

Ola lU 

XU 

15 OUl:O~ 

EOl:lV 

naVl:WV 

u~ 

U-w.E l ~ 

20 0 lOal:E 

pn-w.a 

ua3 OAn~ 

l:n~ i:ouoala~ 

ap!;a-w.Evo~ 
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a galilea 

post baptismum 

quod 

praedicavit 

iohannes 

10: 38 ihesum 

a nazoreth 

sicut unxit 

eum 

deus 

in spiritu 

sancto 

et virtute 

qui 

perambulavi t 

bene faciens 

et sanus 

omnes 

opressos 

a diabolo 

quoniam 

deus 

erat 

cum eo 

UELa. LO i3a.nLl.ouo. 

o 

5 lwa.VVTl~ 

l TlOOUTl 

LOV a.no va.~a.pE3 

W~ EXPlOEV 

a.ULOV 

10 0 3~ 

EV nVl 

a.YlW 

15 ol.TlA3EV 

EUEPYELWV 

na.VLa.~ 

LOU~ Xa.La.OUVa.OLEUO 
1-lEVOU~ .. 

20 uno LOU Oa.La.Va.: 

OLl 

TlV 

1-lEL a.ULOU 
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10: 39 et nos 

testes 

omnium 

quae 

fecit 

in regione 

iudaeorum 

et in hierusalem 

quem 

naVTuN 

wv 

5 EnOLnOEV 

EV TE Tn xwpa 

TWV 1.0UOaLWV 

xaL EV Li\.nll 

ov 

et interfecerunt 10 xaL aVELi\.av 

suspendentes 

in ligno 

10:40 hunc 

deus 

suscitavit 

tertia 

die 

et dedit 

eum 

manifestum 

fieri 

10: 41 non omni 

populo 

sed 

XPE llaoav TE ~ 

EnL Eui\.ou 

TOUTOV 

o 3~ 

15 n'y E LPEV 

Tn TPL Tn 

nllEpa 

xal. EOWXEV 

aUTov 

20 EVcpa.Vn 

YEvEo3aL 

ou naVTI. 

TW i\.aw 

ai\.i\.a 
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testibus 

praedes tina tis 

a dec 

nobis 

qui 

cumrnanducavimus 

et cumbibimus 

eo 

postquam surrexit 

eum 

a mortuis 

per dies 

quadraginta 

10:42 et praecepit 

nobis 

praedicare 

plebi 

et teste ficari 

quia 

ipse 

est 

~Ol~ npOHEXELpO~Vn 

]J.EVOl~ 

uno ~ou 3u 

5 Ol~lVE~ 

auv E q:>a. yO]J.E v 

HaL aUVEnlO]J.EV 

au~w 

]J.E~a ~o avaa~nval 

10 au~ov 

EH VEHPWV 

6l n]J.EpWV 

~Eaaapaxov~a 

xal napT1YYElAEV 

15 T1]J.lV 

~W Aaw 

O~l 

20 ou~O~ 

Ea~lV 

qui praedefinitus erat:o wpla]J.EVO~ 

a dec 
.. 
uno ~ou 3u 

iudex 
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10:43 

viventium 

et mortuorum 

huic 

omnes 

profetae 

testimonium perhi 

remissionem 

peccatorum 

accipere 

per nomen 

eius 

omnem 

credentem 

in eum 

10: 44 Adhuc 

loquente 

petro 

verba 

haec 

cecidit 

spiritus 

sanctus 

super omnes 

qui audierunt 

~W\)"twv 

}{aL VE}{PWV 

"LOU""["W 

TIaV""["E~ 

5 OL TIpocpT}""["aL 

uap""["upoUOLV 

acpEOLV 

auaP""["LWV 

Aa(3Lv 

10 6La ""["ou ovoua""["o~ 

au""["ou 

TIav""["a 

"LOV TILO""["Euov""["a 

EL~ au""["ov 

15 E"L L 

AaAouv""["o~ 

""["ou TIE"LPOU 

"La pT}ua""["a 

""["au ""["a 

20 ETIETIEOEV 

""["0 TIva 

""["0 aYLOV 

ETIL TIav""["a~ 

""["ou~ a}{ouvo""["a~ 
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verbum -cov }"oyov 

10: 45 et obstipuerunt ")(al.. E !;EO-cnoav 

qui ex circumcisione 01.. E"){ nEpl..-COun~ 

fideles nl..o-col.. 

quanti 5 0001.. 

convenerunt ouvn},,{}ov 

petro -cw nE-Cpw 

quia O-Cl.. 

et 1.n gentibus 

donum 10 n 6wpal..a 

sancti -cou ayl..ou 

spiritus nv~ 

effusum est 

10:46 audiebant enim n"){OUov yap 

eos 15 au-cwv 

loquentes }"a}"ouv-cwv 

linguis y}"waoal..~ 

et magnican tes "){al.. UEya}"uvov-cwv 

deum -cov {}v 

Tunc 20 TO-CE 

respondit 

petrus o nE-Cpo~ 

10:47 numquid un-Cl.. 
"" 

aquam -co u6wp 
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potest 

aliquis 

ne baptizetur 

eos 

hi qui 

spiritum 

sanctum 

acceperunt 

sicut 

et nos 

10:48 praecepit autem 

eos 

baptizari 

in nomine 

ihesu 

christi 

tunc 

rogaverunt 

eum 

remanere 

djJ~sj 

aliquos 

11:1 Audierun autem 

6uvo:ral. 

TI.~ 

TOU u~ BanTl.o~~val. 

TOUTOU~ 

5 OI.TLVE~ 

TO nva 

TO ayl.ov 

EA.aBov 

lia~w~ 

10 lial. ~UE I. ~ 

npooE1:af;EV 6E 

aU1:0U~ 

Ban1:l.o~~val. 

EV 1:W OVOuaTI. 

15 LU 

XU 

1:01:E 

~pWT~oav 

aU1:OV 

20 Ell\. Ul. vaL 

~UEpa~ 

T I. va~ 

Hliouoav 6E 
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apostoli 

et fratres 

qui erant 

in hiudaea 

quoniam 

et gentes 

receperunt 

verbum 

dei 

11: 2 Cum autern 

ascendisset 

petrus 

in hierosolyrna 

disceptabant 

ad eurn 

01. anOO1:0AOl. 

}ta I. 0 I. a6E A(j)O I. 

01. OV1:E~ 

}ta1:a 1:nV ~ou6al.av 

5 01:1. 

}tal. 1:a E-5vn 

E6EEav1:0 

1:0V AOYOV 

1:0U -5u 

10 01:E 6E 

aVE8n 

nE1:pO~ 

El.~ lEPOOOAU]J.O. 

6l.E}tPl. VOV1:0 

15 npo~ aU1:OV 

qui ex circurncisione 01. E}t nEpl.1:0un~ 

11:3 dicentes AEYOV1:E~ 

quia 01:1. 

ad viros npo~ av6pa~ 

praeputiurn 20 a}tP08uo1:l.av 

habentes EXOV1:a~ 

intrasti E l.OllA-5E~ 

et cummanducasti }tal. OUVE(j)O.YE~ 

eis aU1:0l.~ 
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11:4 Incipiens autem 

petrus 

exponebat 

eis 

per ordinem 

dicens 

11: 5 ego 

eram 

in civitate 

ioppem 

adorans 

et vidi 

in stupore mentis 

visum 

descendens 

vas 

quoddam 

tamquam 1inteum: 

magnum 

quattuor 

initiis 

summittum 

de caelo 

et venit 

ApEau£vo~ O£ 

n£l:"po~ 

£E£l:"1.3£l:"o 

aUl:"OI.~ 

5 }ta3£En~ 

A£ywv 

£yw 

nunv 

£v nOA£1. 

10 l':onnn 

npoo£uxOU£vo~ 

}tal. £ I. oov 

£v £}tOl:"ao£1. 

opaua 

15 }tal:"ai3al.vov 

o}t£uo~ 

l:"l. 

w~ o30vnv 

u£yaAnv 

20 l:"£ooapoI.V 

apXal.~ 

}ta31.£U£vnV 

£}t l:"OU ouvou 

}tal. nA3£v 
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11:6 

usque ad me 

in quod 

intuens 

considerabam 

et vidi 

quadrupedia 

terrae 

et bestias 

et reptilia 

et volatilia 

caeli 

11:7 audivi autem 

et vocem 

dicen tern mihi 

exsurgens 

petre 

occide 

et manduca 

11:8 dixit autem 

nequaquam 

domine 

quia 

cummunem 

aut inmundum 

axpLs EllOU 

ELs nv 

a"tEVLoas 

}ta"tEVOOUV 

5 }ta L E L 60v 

"ta "tE"tpano6a 

"tns yns 

}taL "ta {7npLa 

}taL "ta EpnE"ta 

10 }taL"ta nE"tLva 

"tOU OUVOU 

n}touoa 6E 

}taL <.pwvns 

A.,Eyouons llOL 

15 avao"tas 

nE"tpE 

{7uoov 

}taL (jXlyE 

E L nov 6E 

20 lln6allw~ 

}tE 

O"tL 

}tOLVOV 

n a}ta{7ap"tov 
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numquam 

introivit 

in os meum 

OU6ETLOTE 

E LOnA.aEV 

EL{;; TO OToua UOU 

11:9 respondit autem mihi aTLEHpLan 6E UOL 

secundo 

vox 

de cael0 

quae 

deus 

mundavit 

tu 

non communicabis 

11:10 hoc autem 

factum est 

per ter 

et iterum 

recepta 

omnia 

in caelum 

11: 11 et ecce 

comfestim 

tres 

viri 

adsti terunt 

5 EH 6EUTEPOU 

(j)Wvn 

EH TOU ouvou 

a 

o a{;; 

10 EHaoopLoEv 

au 

un HOLVOU 

TOUTO 6E 

EYEVETO 

15 ETLL TPL{;; 

HaL TLaA.LV 

aVEOTLaOan 

aTLaVTa 

E L {;; TOV OUVOV 

20 HaL L60u 

E~aUTn{;; 

TPL{;; 

aV6pE{;; 

ETLEOTnOav 
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ad domum 

in qua 

eram 

missi 

a caesarea 

ad me 

11:12 dixit autem mihi 

spiritus 

ut irem 

cum eis 

nihil 

dubitantem 

venerunt autem 

mecum 

et sex 

fratres 

isti 

et ingressi sumus 

in domum 

viri 

11:13 rettu1itque 

nobis 

quomodo 

vidisset 

Enl. -rnv Ol.l.f.l.av 

EVTl 

nlJ.nV 

anEo-raAlJ.EVOl. 

5 ana l.f.al.oapl.as 

npos lJ.E 

E l.nEV OE lJ.Ol. 

-ro nva 

OUVEA3l.v 

10 au-rol.S 

lJ.nOEV 

o l.al.f.pl.vov-ra 

nA30v OE 

ouv ElJ.O l. 

15 l.f.al. Ol. E~ 

aOEA(jJOl. 

ou-rOl. 

l.f.al. E l. on A30lJ.E V 

El.s -rov Ol.l.f.OV 

20 -rou avopos 

annYYl.AEV -rE 

nlJ.l. v 

nws 

El.OEV 
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ange1um 

in domum 

suam 

stetisse 

et dixisse 

ei 

mitte 

in ioppem 

viros 

et accersi 

simonem 

11:14 qui cognominatur 

petrus 

qui 

loquetur 

verba 

ad te 

in quibus 

sa1vus eris 

tu 

et omnis 

domus tua 

-rOV ayye:Aov 

e:v Hu 0 L}('W 

au-rou 

o-ra{Je:v-ra 

5 }(.a L e: L nov-ra 

au-rw 

anoo-rLAOV 

e:L~ LOnnT\V 

avopa~ 

10 }(.aL ue:-rane:u~aL 

OLuwva 

-rOV e:nL}(.aAouue:vOv 

ne:-rpov 

o~ 

15 AaAT\oe: L 

pT\ua-ra 

npo~ oe: 

e:v OL~ 

ow{JT\oe: L 

20 ou 

}(.aL na~ 

o OL}('O~ OOU 

11:15 Cum autem coepissem Ev oe: -rwapEao{JaL ue: 

loqui AaAe:Lv 
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cecidit ETIETIEOEV 

spiritus -ro TIVa. 

sanctus -ro a.YlOV 

super eos En a.u-rous 

sicut 5 WOTIEP 

et super nos 

in principio EV a.pxn 

11:16 memoratus sum autem Euvno3nv OE 

verbi -rou pnua.-ros 

domini 10 -rou}{.u 

sicut dicebat 
.. 

iohannes quidem lwa.VVns UEV 

baptizavit EBa.n-rlOEV 

aqua 

vos autem 15 
.. 
UUE ls OE 

bapti zamini 

in spiritu EV TIVl 

sancto a.YlW 

11:17 si igitur El OUV 

aequale 20 -rnv E lOnV 

donum OWpa.la.V 

dedit 

illis a.U-rOls 

deus 
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11:18 

sicut W!; 

et nobis xal. nul. v 

credentibus nl.o-rEuOaOI.V 

in dominum Enl. -rOV xv 

ihesum 5 I.V 

chris tum xV 

ego autem Eyw OE 

quis -rl.~ 

eram n unv 

potens 10 ouva-ro~ 

prohibere XWAUOal. 

deum -rov {}v 

Audientes autem AxOUOa.V-rE~ OE 

haec -rau-ra 

tacuerun 15 nouxaoav 

et glorificaverunt 

deum 

dicentes 

utique 

et gentibus 

deus 

paeni tentiam 

dedit 

ad vitam 

xal. EooEa!:ov 

-rov {}v 

AEyoV-rE~ 

apayE 

-rnv UE-raVOl.av 

EOWXEV 

E I. ~ !:wnv 
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11: 19 Illi igi tur 

dispersi 

a tribulatione 

quae facta fuera t 

sub stefano 

pertrans ierunt 

usque phoenicem 

et cyprum 

et an tiochiam 

nemini 

loquerentes 

verbum 

nisi tan tum 

iudaeis 

11: 20 Erant autem 

quidam 

ex eis 

viri 

cyprii 

et cyrenenses 

Qui 

cum venissent 

in antiochiam 

loquebantur 

01.. ~EV ouv 

ol..aanapEv-rEs 

ana -rns {)AI..\jJEWs 

-rns yEVO~Evns 

5 En I.. a-rEcpa.vou 

_ 0 L nA{)OV 

EWs qJOLVLltns 

ltaL ltunpou 

ltaL av-rLOXLas 

10 ~nOEVL 

AaAouv-rEs 

-rov AOYOV 

EL ~n ~ovov 

·Couoal..o Ls 

15 Haav OE 

-rLVEs 

EE au-rwv 

avopEs 

ltUnpLOL 

20 ltaL ltUpnVaLO L 

OL-rI..VEs 

E A{)OV -rE s 

ELs av-rLOXl..aV 

EAaAouv 
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ad graecos 

adnuntiantes 

dominum 

hiesum 

11:21 et erat 

manus 

domini 

cum eis 

multusque 

numerus 

credens 

conversus est 

in dominum 

hiesum 

npos LOUS EAAnV~aLaS 

EuaYYEA~~OUEVO~ 

LOV xv 

~v 

5 xa~ nv 

XE~P 

xu 

UEL aULWV 

nOAus LE 

10 ap~3uos 

n~aLEuaa~ 

EnEaLpEl\JEv 

En~ LOV xv 

~v 

11: 22 Audi tus est autem 15 Hxoua3n OE 

sermo 

in aures 

ecclesiae 

quae erat 

in ierosolymis 

de is 

et dimiserunt 

barnabam 

pervenire 

20 

0 AOYOs 

E~s La una 

Lns EXXAna~as 

Lns ouans 

EV t:EPoaOAUUO~~ 

La nEp~ aULWV 

xa~ E~anEaL~Aav 

i3apvai3av 

O~EA3E ~ v 
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usque antiochiam £W~ aVTI.OXl.a~ 

11: 2 3 qui o~ 

cum pe rvenisset napay£voll£VO~ 

et vidisset xal. £ I. 6wv 

gratiam 5 TnV xapl.V 

dei TOU Bu 

gavissus est £xapn 

et hortabatur xal. nap£xaA,£1. 

omnes naVTa~ 

ppoposito 10 Tn npoB£o£1. 

cordis Tn~ xap6l.a~ 

permanere npOOll£V£I.V 

in domino TW xw 

11:24 quia OTI. 

erat 15 nv 

vir avnp 

bonus ayaBo~ 

et p1enus xal. nA,npn~ 

spiritu nv~ 

sancto 20 ayl.OU 

et fide xal. nI.OT£W~ 

et adposita est xal. npoo£T£Bn 

turba OXA,O~ 

mu1ta i:xavo~ 
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domino 

11:25 Exivit autem 

in tarsum 

barnabas 

requirere 

sau1um 

11:26 et veniens 

duxit 

ilIum 

in an tiochiam 

factum est autem 

eis 

annum 

convenire 

in ecc1esia 

et docere 

turbam 

mu1tam 

nominarique 

primum 

1.n antiochiam 

discipu10s 

christianos 

11:27 In his autem 

TW }(W 

El.s TapOO\) 

o l3ap\)al3as 

5 a\)a~n Tnoa l. 

oauAO\) 

}(al. EUPW\) 

nyaYE\) 

aUTO\) 

10 El.s a\)Tl.0Xl.a\) 

EyE\)ETO OE 

aUTOl.s 

E\)l.aUTO\) 

OU\) ax {}n \) a l. 

15 E\) Tn E}{}{AnOl.a 

}(al. ol.oaEal. 

OXAO\) 

l. }(a\)o\) 

xpnuaT l.oal. TE 

20 npwTO\) 

E\) a\)Tl.OXl.a 

TOUs ua{}n Tas 

XPl.OTl.a\)OUs 

E\) TaUTal.s Of:: 
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diebus 

descenderunt 

ab hierosolymis 

profetae 

in antiochiam 

11:28 Surgens autem 

unus 

ex eis 

nomine 

agabus 

significavi t 

per spiritum 

famen 

magnam 

futuram 

esse 

in omnem 

orbem terrarum 

quae 

et facta est 

sub claudio 

caesare 

11:29 discipuli autem 

prout habebat 

Tal.~ TH.l.Epal.~ 

HaTT)A30v 

ano i:EPOOOAUUWV 

npO<))T)Tal. 

5 El.~ aVTl.0Xl.aV 

AvaoTa~ OE 

El.~ 

EE aUTuN 

OVOuaTl. 

10 ayal3o~ 

EOT)uaVEV 

ol.a TOU nv~ 

Al.UOV 

UEyav 

15 UEAAEl.V 

EOE03al. 

E<)) OAT)V 

TT)V 0 l. HOUUEVT)V 

T)Tl.~ 

20 Hal. EYEVETO 

Enl. HAaUOl.OU 

Hal.OapO~ 

TWV OE ua&T)TWV 

Ha3w~ EUnOpEl.TO 
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aliquis l:l.~ 

posuerunt wpl.oav 

unusquisque EXaOl:O~ 

eorum au l: wv 

in menisterium 5 El.~ ol.axov l.av 

mi ttere llEullJal. 

qui habi tabant l:Ol.~ xal:Ol.XOUOl.V 

in iudaea EV Trl °LOUOal.a 

fratribus aOEAcpOl.~ 

11:30 quod 10 0 

et fecerunt xal. EllO I. noav 

mittentes allOOl:l.AaVl:E~ 

ad seniores llPO~ l:OU~ llPEo!3Ul:E 
pOU~ 

per manus ol.a X.El.PO~ 

barnabae 15 !3apva!3a 

et sauli xal. oauAou 

12: 1 Eodem autem Kal: EXl.VOV OE 

tempore l:OV xal.pOV 

inmisit EllE!3aAEv 

herodes 20 npwon~ 

rex 0 !3aoLAEu~ 

manus l:a~ x.El.pa~ 

ut adfligeret xaxwoaL 

quosdam l:l. va~ 
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de ecc1esia 

12:2 interfecit autem 

iacobum 

frratrem 

iohannis 

gladio 

12:3 videns autem 

quia 

p1acitum 

est 

iudaeis 

adposuit 

adpraehendere 

et petrum 

erant autem 

dies 

dies azymorum 

12: 4 quem 

et adprahensum 

misit 

in carcerem 

tradens 

quattuor 

quaternionibus 

ave:I.Ae:v oe: 

i.:a}twBov 

-rOV aoe:A(j)ov 

5 "Lwavvou 

ua.xal.~a 

e: I. owv oe: 

o-rl. 

ape:o-rov 

10 e:o-rl.v 

-rOl.~ "Louoal.ol.~ 

npooe:3e:-ro 

-rOU ouvAaBl.v 

}tal. ne:-rpov 

15 noav oe: 

al. nlle:pal. 

-rwv a!:ullwv 

ov 

}tal. nl.aoa~ 

20 e:3e:-ro 

e:v (j)uAa}tn 

napaoou~ 

-re:ooapol.V 

-re:-rpaol.ol.~ 
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militum 

custodire 

eum 

volens 

post pascha 

perducere 

eum 

plebi 

12 : 5 Pe trus quidem 

serbabatur 

in carcere 

oratio autem 

erat 

incessanter 

fiebat 

ab ecclesia 

ad deum 

pro eo 

12: 6 Cum autem 

vellet 

producere 

eum 

herodes 

nocte 
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